
„Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju 
Obszarów Wiejskich: 
Europa inwestująca w obszary wiejskie”. 
Instytucja Zarządzająca PROW 2014-2020 - 
Minister Rolnictwa i Rozwoju Wsi. 
Publikacja opracowana przez Stowarzyszenie na 
rzecz rozwoju wsi Majdany Wielkie i okolic 
współfinansowana jest ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Działania 19.Wsparcie dla 
rozwoju lokalnego PROW 2014-2020. 
Informacje o mieście i gminie 
Jak do nas dotrzeć? 
Miłomłyn położony jest przy drodze krajowej nr 7 
w zachodniej części powiatu ostródzkiego, w 
województwie warmińsko-mazurskim. 
To tylko 2,5 godziny jazdy samochodem od 
Warszawy i 1,5 godziny od Gdańska. 
Można dotrzeć do nas również statkiem płynąc z 
Elbląga lub Ostródy, a także szlakiem wodnym 
z Iławy. 
Graniczymy z sześcioma gminami: 
Małdyty i Morąg, od wschodu z gminą Łukta, od 
strony południowo-wschodniej z gminą Ostróda, 
od południowo-zachodniej z gminą Iława, zaś od 
zachodu z gminą Zalewo. 
Geograficznie przeważająca część gminy 
Miłomłyn położona jest we wschodniej części 
Pojezierza Iławskiego, a pozostała jej część 
(południowo-wschodnia) na Pojezierzu 
Chełmińsko-Dobrzyńskim. 
Administracyjnie należy do podregionu 
elbląskiego województwa warmińsko-
mazurskiego. 
Miłomłyn w liczbach. 
Gmina Miłomłyn to obecnie prawie 5100 
mieszkańców. 
Zajmuje 161 km² powierzchni. 
Gmina miejsko-wiejska Miłomłyn obejmuje 
miasto Miłomłyn, które zamieszkuje obecnie 
ponad 2400 osób, oraz 13 sołectw, w tym 30 
miejscowości wiejskich, z których największe to: 
Liwa, Bynowo i Liksajny. 
Zdrowie 
Miłomłyn terenem przyszłego uzdrowiska, to 
doskonałe miejsce dla inwestycji 
prozdrowotnych. 
Planowane są budowy: parku rekreacyjno-
uzdrowiskowego, pijalni wód mineralnych, tężni 
i muszli koncertowej. 
W okolicznych lasach na drzewach występuje 
porost granicznik płucnik (Lobaria pulmonaria). 
Jest gatunkiem wskaźnikowym czystości 

«Европейский сельскохозяйственный фонд 
развития сельских районов: Европа, 
инвестирующая в сельские районы». 
Управляющий орган Программы развития 
сельских районов 2014-2020 – министр 
сельского хозяйства и развития сельских 
районов. 
Издание разработано Ассоциацией развития 
деревни Майданы Велке и окрестностей, 
софинансировано за счет средств 
Европейского Союза в рамках Действия 
19.Поддержка локального роста Программы 
развития сельских районов 2014-2020. 
Информация о городе и гмине 
Как нас найти? 
Миломлын расположен на национальной 
дороге №7 в западной части Острудского 
района Варминско-Мазурского воеводства. Он 
находится всего в 2,5 часах езды автомобилем 
из Варшавы и в 1,5 часах из Гданьска. 
Добраться к нам можно также судном из 
Эльблонга или Оструды, и водными путями из 
Илавы. 
Мы граничим с шестью гминами: Малдытами 
и Моронгом, на востоке – с гминой Лукта, на 
юго-востоке – с Острудой, на юго-западе – с 
Илавой, на западе – с гминой Залево. 
Основная часть гмины Миломлын 
географически расположена в восточной части 
Илавского поозерья, а остальная часть (юго-
восточная) – на Хелминско-Добжинском 
поозерье. 
Административно гмина относится к 
Эльблонгскому субрегиону Варминско-
Мазурского воеводства. 
Миломлын в числах. 
Гмина Миломлын в настоящее время 
насчитывает почти 5100 жителей. 
Она занимает территорию в 161 км2. 
Городско-сельская гмина Миломлын включает 
город Миломлын, в котором в настоящее 
время проживает 2400 человек, а также 13 
солецтв, куда входят 30 деревенских 
поселений, самые большие из которых – это 
Лива, Быново и Ликсайны. 
Здоровье 
Миломлын – это территория будущего 
курорта, идеальное место для инвестиций в 
здравоохранение. 
Планируется строительство рекреационно-
оздоровительных парков, бюветов для 
минеральной воды, градирен и площадок для 



powietrza. 
Emisja zanieczyszczeń przemysłowych w XIX i XX 
wieku spowodowała jego zamieranie. 
Dzisiaj obecność porostu świadczy o radykalnej 
poprawie jakości powietrza. 
Zaliczany jest do tzw. gatunków puszczańskich, 
czyli świadczy o wysokim stopniu naturalności 
lasów. 
Znajduje się na Czerwonej Liście Roślin i Grzybów 
Polski i jest objęty ścisłą ochroną. 
Złoże torfu leczniczego znaleziono w odległości 
1,5 km od centrum Miłomłyna. 
Samo złoże położone jest w widłach Kanału 
Elbląskiego i rzeki Korbajny. 
Na podstawie wyników badań fizyko-
chemicznych oraz mikrobiologicznych borowiny 
pochodzącej ze złoża w Miłomłynie stwierdzono, 
że spełnia ona wymagania określone dla 
borowiny o właściwościach leczniczych. 
Borowina ta może być stosowana w formie 
okładów, zawijań i kąpieli całkowitych 
i częściowych wg wskazań lekarskich. 
Już teraz w komfortowych ośrodkach na terenie 
gminy Miłomłyn można skorzystać z pełnego 
zakresu lecznictwa oraz SPA, w tym porady 
lekarskie i zabiegi lecznicze: kąpiele solankowe, 
borowinowe, masaże lecznicze, 
światłolecznictwo, magnetoterapia, krioterapia, 
leczenie ultradźwiękami i laserem, ćwiczenia na 
sali i w basenie, siłownia. 
SPA to również wczasy odchudzające, pielęgnacja 
ciała i twarzy. 
W powrocie do harmonii pomogą spacery i 
wycieczki rowerowe po lasach, rejsy statkiem lub 
żaglówką, jesienią można wybrać się na 
grzybobranie lub wędkowanie. 
Historia 
Najstarsze ślady działalności człowieka na 
naszych terenach pochodzą z schyłku paleolitu 
(10 tysięcy lat p.n.e.), gdy wędrowały tu ludy 
koczownicze zajmujące się myślistwem 
i rybołówstwem. 
Pozostały po nich narzędzia kamienne tzw. 
kultury świderskiej. 
W okresie neolitu (4200 – 1700 lat p.n.e.) 
pojawiają się pierwsze ślady działalności osiadłej. 
W epoce brązu (1500 lat p.n.e.) rozpoczęto 
budowanie osad w miejscach o naturalnych 
warunkach obronnych. 
Ze względu na małą ilość znalezionych śladów, 
trudno określić skąd przybyli 
i do jakiej kultury należeli pierwsi mieszkańcy 

выступлений. 
На деревьях в окрестных лесах встречается 
поросль лишайника Лобарии лёгочной 
(Lobaria pulmonaria), что является 
биоиндикатором чистоты воздуха. Выброс 
промышленных загрязнений в XIX и XX веках 
привел к его загниванию, однако на 
сегодняшний день наличие поросли 
лишайника свидетельствует о радикальном 
улучшении качества воздуха. Он относится к 
так называемым лесным видам и 
свидетельствует о высокой степени 
природности лесов. Данный вид числится в 
Красном списке растений и грибов Польши и 
находится под строгой защитой. 
В 1,5 км от центра Миломлына обнаружены 
залежи лечебного торфа. 
Залежи расположены в разветвлении 
Эльблонгского канала и реки Корбайны. 
Основываясь на результатах физико-
химических и микробиологических 
исследований торфяных отложений из 
залежей в Миломлыне, было установлено, что 
они соответствуют требованиям, 
предъявляемым к лечебной грязи. Данные 
грязи могут использоваться для компрессов, 
обертываний, полных или частичных ванн по 
медицинским показаниям. 
Воспользоваться всем спектром 
оздоровительных и СПА-услуг, включающих 
консультации врача и лечебные процедуры, 
такие как солевые и грязевые ванны, 
лечебные массажи, фототерапия, 
магнитотерапия, криотерапия, ультразвуковая 
и лазерная терапия, упражнения в зале и в 
бассейне, тренажерный зал, можно уже 
сегодня в комфортабельных центрах в гмине 
Миломлын. СПА предлагает уход за лицом и 
телом, а также туры для похудения. 
Вернуться к гармонии помогут пешие и 
велосипедные прогулки по лесам, круизы на 
корабле или паруснике, а осенью можно 
выбраться на сбор грибов или рыбалку. 
История 
Древнейшие следы человеческой 
деятельности на нашей территории относятся 
к концу палеолита (10 тысяч лет до н.э.), когда 
здесь проходили кочевые племена, 
занимавшиеся охотой и рыбной ловлей. После 
них остались каменные орудия так 
называемой свидерской культуры. В период 
неолита (4200-1700 лет до н.э.) появились 



naszych terenów. 
W epoce żelaza pojawia się ludność „kurhanów 
zachodnio-bałtyckich”, pozostawiając 
po sobie cmentarzyska kurhanowe, by w II wieku 
p.n.e. odejść na wschód. 
Ich miejsce zajęła tzw. kultura oksywska 
zajmująca się rolnictwem i handlem. 
Ludność 
ta przebywała tutaj do V wieku n.e. 
Późniejszy okres to ekspansja plemion pruskich, 
które intensywnie zaludniały te tereny, tworząc 
liczne osady i grodziska obronne, m. in. na 
półwyspie dzisiejszego Miłomłyna. 
Przybyli tu prawdopodobnie z obszaru środkowej 
Rusi (dorzecza Dniepru i Wołgi). 
Plemię, które tu osiadło, zwane było 
Pomezanami. 
Pozostały po nich liczne ślady, głównie ceramika i 
kurhany. 
Zajmowali się uprawą roli, zbierali grzyby, zioła, 
jagody, orzechy, łowili ryby, hodowali konie, 
krowy, owce, świnie, pszczoły. 
Prusowie nigdy nie stworzyli organizacji 
państwowej, przez co byli łatwym przeciwnikiem 
dla sąsiadów. 
W XIII wieku tereny Pomezanii podbijają 
Krzyżacy. 
Na terenie osady pruskiej nad rzeką Liwa, około 
1334 roku wybudowali warowny zamek oraz 
młyn. 
Rok później powstaje miasto Liwemühl (Młyn 
nad Liwą), obecny Miłomłyn. 
Przy dzisiejszej ul. 
Zaułek Nadleśny stał zamek krzyżacki jako 
jednoskrzydłowa dwukondygnacyjna budowla, o 
długości 90 metrów i szerokości 10,5 metra. 
Do budynku od północy przylegało rozległe 
przyzamcze otoczone murem kamienno-
ceglanym. 
Liczne wojny i pożary które dotknęły Miłomłyn 
spowodowały, że dzisiaj układ rynku 
staromiejskiego jest zupełnie nieczytelny i 
pozostało niewiele zabytków. 
W 1341 roku rozpoczęto budowę kościoła pw. 
Świętego Bartłomieja Apostoła, który stanowił 
część obwarowań miejskich. 
W 1893 roku podjęto decyzję o wzniesieniu 
nowego kościoła w sąsiedztwie świątyni 
średniowiecznej. 
Nowy kościół zbudowano w latach 1898-1901, 
orientując go wzdłuż osi północ-południe. 
W trakcie budowy rozebrano nawę gotycką, 

первые признаки оседлого образа жизни. В 
эпоху бронзы (1500 лет до н.э.) было начало 
строительство поселений в местах с 
подходящими природными условиями для 
обороны. Из-за небольшого количества 
найденных следов трудно определить, откуда 
пришли и к какой культуре принадлежали 
первые жители наших территорий. 
В железный век появились обитатели 
«западно-балтийских курганов», оставившие 
после себя кургановые кладбища и ушедшие 
во II веке до н.э. на восток. 
Их место заняла так называемая оксывская 
культура, занимавшаяся сельским хозяйством 
и торговлей. Этот народ оставался здесь до V 
века н.э. Более поздний период 
характеризуется экспансией прусских племен, 
которые интенсивно заселяли эти земли, 
создавая многочисленные поселения и 
оборонительные укрепления, в том числе на 
полуострове сегодняшнего Миломлына. 
Вероятно, они прибыли из центрального 
региона Руси (речных бассейнов Днепра и 
Волги). Племя, осевшее здесь, называлось 
помезанами. Они оставили после себя 
многочисленные следы, в основном керамику 
и курганы. Члены племени занимались 
обработкой почвы, собирали грибы, травы, 
ягоды, орехи, ловили рыбу, разводили 
лошадей, коров, овец, свиней и пчел.  
Пруссы так никогда и не создали 
государственную структуру, из-за чего были 
легкими противниками для своих соседей. 
В XIII веке земли Помезании завоевали 
крестоносцы. На территории прусского 
поселения на реке Лива примерно в 1334 году 
они построили укрепленный замок и 
мельницу. Год спустя был основан город 
Ливемюль («Мельница на Ливе»), нынешний 
Миломлын. 
На сегодняшней улице Заулек Надлесны стоял 
замок крестоносцев - двухэтажная постройка с 
одним  крылом 90 метров длиной и 10,5 
метров шириной. С северной стороны к 
зданию прилегала обширная призамковая 
территория, окруженная каменно-кирпичной 
стеной. 
Многочисленные войны и пожары, 
поразившие Миломлын, привели к тому, что 
сегодняшнее расположение рынка старого 
города совершенно непонятно, а 
достопримечательностей осталось немного. 



zachowując jednak jej ścianę północną i 
średniowieczną wieżę obronną, która nadal 
pełniła funkcję dzwonnicy. 
Wieżę starego i budynek nowego kościoła 
skomunikowano za pośrednictwem krużganka 
otwartego arkadami na stronę południową, w 
celu zachowania symbolicznej ciągłości sakralnej 
funkcji miejsca po świątyni średniowiecznej. 
Wieża dzwonnicza obok kościoła to pozostałość 
po średniowiecznym kościele. 
Stanowiła ona wraz z kościołem element 
obronny murów miejskich. 
Dzisiaj jest najstarszym zabytkiem Miłomłyna. 
Na przełomie 1945/1946 roku w nadleśnictwie 
Miłomłyn w pow. 
Ostróda podejmuje pracę pod przybranym 
nazwiskiem Obuchowicz: 
Danuta Siedzikówna „Inka”, sanitariuszka 5 
Wileńskiej Brygady AK mjr. 
Zygmunta Szendzielarza „Łupaszki”. 
28 sierpnia 1946 roku zamordowana. 
Miejsce pochówku Danuty Siedzikówny „Inki” 
zostało przez UB utajone. 
Kalendarium dziejów Miłomłyna 
1335 – komtur dzierzgoński Hartung von 
Sonnenboern nadaje miejscowości przywilej 
lokacyjny na prawie chełmińskim wraz z herbem 
1437 - pierwszy opisany pożar miasta 
1341 - rozpoczęcie budowy kościoła 
1466 - pokój toruński, Miłomłyn pozostaje w 
rękach Krzyżaków 
1525 - hołd pruski, likwidacja księstwa 
zakonnego, w Miłomłynie powstaje parafia 
ewangelicka 
1567 - zamek staje się siedzibą ewangelickich 
biskupów 
1582 - pożar niszczy duża część miasta 
1633 - po kolejnym pożarze ocalały tylko 4 domy 
i kościół 
1657 - zniszczenie miasta w czasie potopu 
szwedzkiego 
1700 - pożar, ocalały tylko dwa domy i kościół 
1710 - ludność miasta została zdziesiątkowana 
przez dżumę 
1807 - do Miłomłyna wkraczają wojska 
francuskie, mieszkańcy zostają obciążeni daniami 
i kontrybucją 
1844 - rozpoczęcie budowy Kanału 
1861 - uroczyste otwarcie Kanału Oberlandzkiego 
1898 -1901 - wybudowanie nowego kościoła w 
Miłomłynie przy wykorzystaniu elementów ze 
starego kościoła z XIV w. 

В 1341 году начато строительство костела 
Святого апостола Варфоломея, который 
составлял часть городских укреплений. 
В 1893 году было решено возвести новый 
костел по соседству со средневековым 
храмом. Он был построен в 1898-1901 годах с 
ориентировкой вдоль оси север-юг. Во время 
строительства готический неф старого костела 
был разобран, однако сохранилась северная 
стена и средневековая оборонительная 
башня, по-прежнему выполняющая функцию 
колокольни. Башня старого и здание нового 
костела были объединены при помощи 
клуатра, открывающегося аркадами на южную 
сторону, чтобы сохранить символическую 
непрерывность священной функции места 
средневекового храма. 
Колокольня рядом с новым костелом является 
фрагментом, оставшимся от средневекового 
костела. Вместе с ним она составляла 
оборонительный элемент городских стен. 
Сегодня это самая старая 
достопримечательностью Миломлына. 
На рубеже 1945-1946 гг. в лесничестве 
Миломлына в повяте Оструда под 
вымышленной фамилией Обухович начинает 
свою работу Данута «Инка» Седзикувна, 
санитар 5 Вильнюсской бригады Армии 
Крайовой майора Зыгмунта «Лупашко» 
Шендзеляжа. 
Она была убита 28 августа 1946 года. Место 
захоронения Дануты «Инки» Седзикувны 
было засекречено Управлением безопасности. 
Календарь исторических событий Миломлына 
1335 – дзежгоньский командир Хартунг фон 
Зонненбоерн дает населенному пункту 
привилегию местоположения согласно 
Хелмскому праву, и герб 
1437 – первый описанный городской пожар 
1341 – начало строительства костела 
1466 – Торуньский мир, Миломлын остается в 
руках крестоносцев 
1525 – Прусская дань, ликвидация орденского 
княжества крестоносцев, в Миломлыне 
появляется евангелический приход 
1567 – замок становится резиденцией 
евангельских епископов 
1582 – пожар уничтожает большую часть 
города 
1633 – после очередного пожара уцелели 
только 4 дома и костел 
1657 – разрушение города во время 



1939 - Miłomłyn liczy 2 434 mieszkańców 
1945 - Armia Czerwona wkracza do Miłomłyna, w 
którym zostało zaledwie 400 osób. 
Miasto zostaje zrujnowane i traci prawa miejskie 
1998 - odzyskanie praw miejskich. 
Flora i Fauna 
Ze względu na unikatowość przyrodniczą okolic 
Miłomłyna wokół utworzono: 
Rezerwaty: 
- Sosny Taborskie 
- Rzeki Drwęcy 
- Jezioro Iłgi 
Obszary Chronionego Krajobrazu 
- Lasów Taborskich 
- Kanału Elbląskiego 
Rezerwat Rzeki Drwęcy 
Część rezerwatu znajduje się w południowej 
części gminy. 
Jest najdłuższym rezerwatem ichtiologicznym w 
Polsce chroniącym środowisko wodne. 
Żyją w nim: pstrąg, łosoś, trocie, certa, boleń, 
głowacz białopłetwy i pręgopłetwy, koza, łosoś 
atlantycki, minog rzeczny, piskorz, różanka, 
świnka, lipień, miętus. 
Występuje tu również bogata populacja gadów i 
płazów: kumak nizinny, traszka grzebieniasta i 
zwyczajna, ropucha szara, paskówka i zielona, 
Dolinę rzeki zamieszkują liczne gatunki zwierząt: 
bóbr europejski, wydra, ryjówka malutka 
i aksamitna, smużka leśna, popielica, zając 
szarak, łosoś, sarna. 
W powietrzu można spotkać nietoperze: gacka 
brunatnego, borowca wielkiego, karlika 
większego. 
Rezerwat Jeziora Iłgi 
Położony na południowy zachód od Miłomłyna. 
Chroni miejsca lęgowe ptactwa błotnego 
i wodnego oraz zespoły roślinności torfowej. 
Utworzony w 1957 roku. 
Rośnie tu zabytkowy okaz sosny, zwanej Królową 
Lasu. 
Obwód pnia sięga prawie 4 metrów. 
Oprócz rezerwatów i obszarów chronionych w 
okolicach Miłomłyna znajdują się: pomniki 
przyrody (dęby, lipy, kasztanowce, buk), gniazda 
ptaków chronionych (bielik, orlik krzykliwy, kania 
rdzawna, rybołów i bocian czarny), stanowiska 
żółwia błotnego. 
Komfort 
Na terenie gminy Miłomłyn znajdziecie Państwo 
bogatą ofertę noclegową i wypoczynkową 
o zróżnicowanych standardach i cenach. 

Шведского потопа 
1700 – пожар, сохранились только два дома и 
костел 
1710 – население города уничтожено чумой 
1807 – в Миломлын входят французские 
войска, на жителей наложена дань и 
обязанность выплачивать контрибуции 
1844 – начало строительства Оберланского 
канала 
1861 – церемониальное открытие канала 
1898-1901 – строительство нового костела в 
Миломлыне с использованием элементов 
старого костела XIV века 
1939 – Миломлын насчитывает 2 434 жителя 
1945 – Красная армия входит в Миломлын, 
где осталось не более 400 человек.  Город 
разрушен и теряет городские права 
1998 – восстановление городских прав. 
Флора и фауна 
Благодаря природной уникальности 
окрестностей Миломлына, вокруг него 
созданы: 
Заповедники: 
- Таборской сосны 
- Реки Дрвенцы 
- Озера Илги 
Области охраняемого ландшафта 
- Таборские леса 
- Эльблонгский канал 
 Речной заказник Дрвенцы 
Часть заказника расположена в южной части 
гмины. Он является самым длинным 
ихтиологическим заказником, защищающим 
водную среду в Польше. В нем обитает 
форель, лосось, голец, сырть, жерех, 
обыкновенный и пестроногий подкаменщик, 
щиповка, атлантический лосось, речная 
минога, вьюн, горчак, подуст, хариус, налим. 
Помимо этого обитает богатая популяция 
рептилий и амфибий: краснобрюхая 
жерлянка, обычный и гребенчатый тритон, 
обыкновенная (серая) жаба, камышовая и 
зеленая жабы. 
В долине реки обитают многие виды 
животных: обыкновенный бобр, выдра, малая 
и обыкновенная землеройки, лесная 
мышовка, соня-полчок, заяц-русак, лосось, 
косуля. 
В воздухе встречаются летучие мыши: бурый 
ушан, рыжая вечерница, лесной нетопырь. 
Заповедник озера Илги 
Заповедник расположен к юго-западу от 



Czekają na Państwa komfortowe ośrodki i 
gospodarstwa agroturystyczne ukryte w lasach, 
nad jeziorami, gdzie można cieszyć się ciszą i 
obcować z nieskażoną cywilizacją przyrodą. 
Atrakcje turystyczne gminy 
Kanał Elbląski oraz Obszar Chronionego 
Krajobrazu Kanału Elbląskiego 
To jeden z najcenniejszych zabytków 
technicznych na świecie. 
Wcześniej nosił różne nazwy: 
Elbing –Osteroder Kanał, Oberländer Kanal, Kanał 
Ostródzko-Elbląski. 
W XIX wieku wraz z rozwojem lokalnego 
przemysłu i zapotrzebowaniem na drewno, 
zwłaszcza sosnę taborską, pilną potrzebą stało się 
wybudowanie drogi wodnej łączącej Prusy z 
portami nad Bałtykiem. 
Parlament pruski podjął decyzję 
o połączeniu Jeziora Drużno pod Elblągiem z 
jeziorami: 
Jeziorak w Iławie i Szeląg pod Ostródą, zlecając 
zaprojektowanie tego połączenia inżynierowi 
Jacobowi Georgowi Steenke. 
Projekt powstał w 1825 roku, budowę 
rozpoczęto w 1844 roku w Miłomłynie, a 
pierwsze statki popłynęły w 1860 roku. 
Wyjątkowość tego kanału polega na tym, że 
różnica wysokości między jeziorami Drużno a 
Szeląg wynosi 103,4 metra i do jego pokonania 
służy unikalny system 5 pochylni, które 
umożliwiają transport statku lądem na 
specjalnych wózkach jeżdżących po szynach. 
System napędzają koła wodne podsiębierne 
połączone z wózkami przy pomocy lin stalowych. 
Na kanale zbudowano również 4 śluzy wodne, 
jazy oraz wrota bezpieczeństwa. 
Na terenie gminy Miłomłyn wybudowano 2 śluzy. 
Śluza Miłomłyn przy ulicy Kościelnej łączy odnogę 
na Ostródę z wyższym poziomem wody kanału w 
kierunku na Elbląg i Iławę. 
Jej spad to 3,54 metra. 
Stanowi punkt węzłowy Kanału Elbląskiego i tu 
rozpoczyna się kilometraż systemu kanału. 
Płynąc dalej 4,5 km na południe w kierunku 
Ostródy docieramy do śluzy i jazu „Zielona”. 
Lądem można dojechać 
z miejscowości Liwa. 
W samym Miłomłynie są jeszcze dwa ciekawe 
urządzenia hydrotechniczne związane z kanałem. 
Przy ulicy Zaułek Nadleśny znajduje się jaz 
„Miłomłyn” wraz węgornią, czyli pułapką na 
węgorze. 

Миломлына. Он защищает гнездовья 
болотных и водоплавающих птиц, а также 
группы торфяных растений. Заповедник был 
основан в 1957 году. Здесь растет экземпляр 
древней сосны, называемой Королева леса. 
Окружность его ствола достигает почти 4 
метра. 
Помимо заповедников и охраняемых 
районов, в окрестностях Миломлына 
находятся памятники природы (дубы, липы, 
каштаны, буки), гнезда охраняемых птиц 
(орлан, малый подорлик, красный коршун, 
скопа и черный аист) и места обитания 
болотной черепахи. 
Комфорт 
В гмине Миломлын вы найдете широкий 
выбор жилья и ночлега разных стандартов и 
ценовых категорий. 
Вас ждут комфортные курорты и 
агротуристические хозяйства, размещенные в 
лесах и на озерах, где вы можете 
наслаждаться тишиной и общаться с 
нетронутой цивилизацией природой. 
Туристические достопримечательности гмины. 
Эльблонгский канал и охраняемый 
ландшафтный район Эльблонгского канала. 
Это один из самых ценных технических 
памятников в мире. Ранее он носил разные 
названия: Эльбинг-Остеродер канал, 
Оберландер канал, канал Острудско-
Эльблонгский. В XIX веке с развитием местной 
промышленности и спросом на древесину, 
особенно таборскую сосну, было срочно 
необходимо построить водный путь, 
соединяющий Пруссию с портами на 
Балтийском море. Прусский парламент 
принял решение соединить озеро Дружно 
возле Эльблонга с озером Езерак в Илаве и 
Шелонг под Острудой, поручив 
проектирование этого соединения инженеру 
Якубу Георгу Штеенке. Проект был создан в 
1825 году, строительство начато в 1844 году в 
Миломлыне, а первые корабли пошли по 
каналу в 1860 году. 
Выдающейся особенностью данного канала 
является разница высоты между озерами 
Дружно и Шелонг, составляющая 103,4 метра, 
для преодоления которой используется 
уникальная система 5 наклонных 
судоподъемников, которые дают 
возможность судну передвигаться по суше на 
специальных механизмах, едущих по рельсам. 



Pod mostem na ulicy Pasłęckiej wybudowano 
wrota awaryjne, chroniące przed skutkami awarii 
śluzy i jazu „Miłomłyn”. 
Wyjątkową atrakcja na szlaku wodnym na 
odcinku Miłomłyn-Iława dostępną na razie 
jedynie od strony wody jest odcinek kanału 
dzielący jezioro Karnickie na dwie części. 
Kanał przecina jezioro Karnickie 
o powierzchni 152 ha i biegnie w poprzek jeziora 
w sztucznie usypanym nasypie o długości 484 m. 
Na tym odcinku usytuowano 2 bramy 
bezpieczeństwa na 6,5 i 8,91 km. 
Szerokość kanału wynosi 39 m. 
Dzisiaj Kanał Elbląski to wodny szlak turystyczny 
łączący Bałtyk z jeziorami Pojezierza Iławskiego. 
W Miłomłynie rozwidla się na wschód ku 
Ostródzie i Starym Jabłonkom nad jeziorem 
Szeląg oraz na zachód do Zalewa nad jeziorem 
Ewingi i Iławy nad Jeziorakiem. 
Z Miłomłyna na północ podąża do Elbląg. 
Na części kanału pływają statki turystyczne, na 
całości można wędrować kajakami i żaglówkami. 
Obszar chronionego krajobrazu ma za zadanie 
chronić tereny ze względu na wyróżniający się 
krajobraz o zróżnicowanych ekosystemach, 
wartościowe ze względu na możliwość 
zaspokajania potrzeb związanych z turystyką i 
wypoczynkiem lub pełnioną funkcją korytarzy 
ekologicznych. 
Obszar Chronionego Krajobrazu Kanału 
Elbląskiego pełnie funkcję strefy ochronnej 
kanału o wybitnych walorach kulturowych. 
Kanał ma długość 212 km, obszar chroniony to 
2 573 ha, w tym użytki rolne – 65,9%, lasy i 
zadrzewienia – 23,7%, a wody powierzchniowe – 
2,2%. 
Więcej informacji na stronie Stowarzyszenia 
Łączy Nas Kanał Elbląski Lokalnej Grupy Działania 
w Elblągu: 
http://www.kanal-elblaski-lgd.pl. 
http://www.kanal-elblaski-lgd.pl 
Informacje o aktualnych rejsach statkiem na 
stronie Żeglugi Ostródzko-Elbląskiej: 
http://www.zegluga.com.pl 
http://www.zegluga.com.pl 
Grobla z mostem przez jezioro Ilińsk 
Usypana na potrzeby nieistniejącej już linii 
kolejowej Elbląg – Ostróda. 
Grobla, po której biegły tory, przecina jezioro w 
poprzek. 
Linię kolejową oddano do użytku w 1893 roku. 
Połączenie z Morągiem miasto uzyskało w 1909 

Систему приводят в движение подливные 
колеса, соединенные стальными канатами с 
перевозящими механизмами. На канале 
также построены 4 шлюза, водосливы и 
ворота безопасности. 
На территории гмины Миломлын построено 2 
шлюза. Шлюз Миломлын на ул. Кошчельной 
соединяет ответвление на Оструде с более 
высоким уровнем воды в канале в 
направлении  Эльблонга и Илавы. Перепад 
составляет 3,54 метра. Это узловая точка 
Эльблонгского канала, тут начинается отсчет 
протяженности канала. Плывя далее на юг в 
направлении Оструды, через 4,5 км можно 
добраться до шлюза и водослива Зелёна. 
Также к нему можно доехать по суше из Ливы. 
В самом Миломлыне есть еще два интересных 
гидротехнических сооружения, связанных с 
каналом. На улице Заулек Надлесны 
находится водослив Миломлын с ловушкой 
для угря. Под мостом на ул. Пасленцкой 
построены ворота безопасности, 
защищающие от последствий отказа шлюза и 
водослива Миломлын. 
Уникальной достопримечательностью, 
доступной только со стороны воды на отрезке 
водного пути Миломлын-Илава, является 
часть канала, делящего озеро Карницкое на 
две части. Канал пересекает озеро с 
площадью 152 га и проходит поперек него в 
искусственной насыпи длиной 484 м. На 
данном отрезке расположены двое ворот 
безопасности: на 6,5 и 8,91 км. Ширина канала 
составляет 39 м. 
На сегодняшний день Эльблонгский канал – 
это туристический водный путь, соединяющий 
Балтийское море с озерами Илавского 
поозерья. В Миломлыне он разветвляется на 
восток к Оструде и Старым Яблонкам, на 
запад к Залеву на озере Эвинги, и к Илаве на 
Езераке. Из Миломлына канал течет на север 
до Эльблонга. По части канала ходят 
туристические суда, а по всей его поверхности 
можно плавать на байдарках и парусниках. 
Территория охраняемого ландшафта 
предназначена для защиты разнообразных 
экосистем, ценных для удовлетворения 
потребности в туризме и отдыхе, а также 
выполняющих функцию экологических 
коридоров. 
Охраняемая ландшафтная зона Эльблонгского 
канала выполняет функцию территории, 



roku. 
Linię do Elbląga zlikwidowali Sowieci tuż po II 
wojnie światowej. 
Kolej łącząca Miłomłyn z Morągiem i Ostródą 
przestała działać w połowie lat 90. 
XX w. 
Neogotycki Kościół pw. św. 
Bartłomieja  w Miłomłynie 
Zabytek sztuki sakralnej zbudowany na przełomie 
XIX i XX w. przy wykorzystaniu oryginalnej 
północnej ściany z XIV w. 
W 1341 roku rozpoczęto budowę kościoła pw. 
Świętego Bartłomieja Apostoła, który stanowił 
część obwarowań miejskich. 
W 1893 roku podjęto decyzję o wzniesieniu 
nowego kościoła 
w sąsiedztwie świątyni średniowiecznej. 
Nowy kościół zbudowano w latach 1898-1901, 
orientując go wzdłuż osi północ – południe. 
W trakcie budowy rozebrano nawę gotycką, 
zachowując jednak jej ścianę północną i 
średniowieczną wieżę obronną, która nadal 
pełniła funkcję dzwonnicy. 
Wieżę starego 
i budynek nowego kościoła skomunikowano za 
pośrednictwem krużganka otwartego arkadami 
na stronę południową, w celu zachowania 
symbolicznej ciągłości sakralnej funkcji miejsca 
po świątyni średniowiecznej. 
Nowy trójnawowy kościół zbudowano w stylu 
neogotyckim, z niewysoką wieżą 
z zegarem w narożniku północno-wschodnim. 
Na zewnątrz kościoła na jego południowej ścianie 
umieszczono płytę nagrobną, która musiała być 
niegdyś wmurowana w posadzkę starego 
kościoła, poświęconą pastorowi Eliasowi 
Lauriskusowi (1631-1665). 
Wewnątrz kościoła znajdują się: 
3 rzeźby (Ostatnia Wieczerza, 
Zmartwychwstanie, Złożenie do grobu) 
umieszczone w późnobarokowym ołtarzu 
głównym; rzeźbiona ambona z początków XVIII 
w., gotycka chrzcielnica z przełomu XIV i XV w., 
witraże z początku XX w. 
(Kazanie na górze, Wniebowstąpienie Pańskie i 
Pan Jezus błogosławi dzieci). 
Organy w kościele to dzieło wykonane przez 
firmę A. Terletzki i inż. 
Ed. 
Wittek z Elbląga w 1901 roku z rzadko 
spotykanym puzonem. 
Kościół cieszy się dużą popularnością wśród par, 

защищающей выдающиеся культурные 
ценности. Канал имеет протяженность 212 км, 
охраняемая территория – 2 573 га, в том числе 
сельскохозяйственные угодья – 65,9%, леса и 
насаждения – 23,7%, поверхностные воды – 
2,2%. 
Для получения дополнительной информации 
посетите страницу Ассоциации «Нас связывает 
канал Эльблонгский» местной инициативной  
группы в Эльблонге: 
http://www.kanal-elblaski-lgd.pl. 
http://www.kanal-elblaski-lgd.pl 
Информация о текущих рейсах на корабле 
находится на сайте Острудско-Эльблонгского 
водного транспорта: 
http://www.zegluga.com.pl 
http://www.zegluga.com.pl 
Дамба с мостом через озеро Илиньск 
Насыпана для нужд уже не существующей 
железнодорожной линии Эльблонг-Оструда. 
Дамба, по которой проходили пути, 
пересекает озеро поперек. Железнодорожная 
линия была введена в эксплуатацию в 1893 
году. Коммуникация с Моронгом появилась у 
города в 1909 году. Линию, ведущую в 
Эльблонг, ликвидировал Советский Союз 
вскоре после Второй мировой войны. 
Железная дорога, соединяющая Миломлын с 
Моронгом и Острудой, перестала работать в 
середине 90-х годов XX века. 
Неоготический костел св. Варфоломея в 
Миломлыне 
Памятник сакрального искусства, 
построенный на рубеже XIX и XX веков с 
использованием оригинальной стены XIV века 
с северной стороны. В 1341 г. начато 
возведение костела Святого апостола 
Варфоломея, который был частью городских 
укреплений. В 1893 году было принято 
решение о возведении нового костела в 
непосредственной близости от 
средневекового храма. Он был построен в 
1898-1901 гг. по направлению оси север-юг. 
Во время строительства был разрушен 
готический неф, но сохранилась северная 
стена и средневековая оборонительная 
башня, которая и далее служит в качестве 
колокольни. Башня старого и здание нового 
костела сообщаются при помощи клуатра, 
открывающегося аркадами на южную 
сторону, чтобы сохранить символическую 
непрерывность священной функции места 



które wybierają go jako miejsce swojego ślubu. 
Kościół jest obecnie użytkowany przez Parafię 
rzymskokatolicką pw. 
Św. 
Bartłomieja w Miłomłynie. 
Więcej na stronie Parafii: 
http://www.bartlomiej13.parafia.info.pl/ 
Wieża dzwonnicza z krużgankami przy kościele w 
Miłomłynie 
Obiekt z XIV w. pełniący kiedyś funkcje obronne 
(okienka strzelnicze), który stanowił również 
południowo- zachodni narożnik murów 
miejskich. 
Na wieży znajduje się dzwon z 1728 roku odlany 
w Elblągu. 
Obecnie wieża połączona jest z nowym 
kościołem poprzez arkadowy łącznik 
dobudowany do północnej ściany starego 
kościoła. 
Cmentarz komunalny z XIX w. 
Zachowały się na nim nagrobki z XIX i początku 
XX w. oraz brama wejściowa, która została 
odrestaurowana w 2014 r. Na cmentarzu 
znajduje się również zabytkowa kaplica z 
przełomu XIX i XX w. 
Pomnik Danuty Siedzikówny „Inki” w Miłomłynie 
Pomnik powstał w 2016 r. na cześć sanitariuszki 5 
Wileńskiej Brygady Armii Krajowej mjr. 
Zygmunta Szendzielarza „Łupaszki”. 
Na przełomie 1945/1946 Siedzikówna podjęła 
pracę w nadleśnictwie Miłomłyn pod przybranym 
nazwiskiem Obuchowicz. 
W 1946 roku działała w 1 szwadronie Brygady 
na Pomorzu. 
Aresztowana w Gdańsku przez Urząd 
Bezpieczeństwa 20 lipca 1946 roku w jednym 
z lokali kontaktowych V Brygady. 
Po brutalnym śledztwie i parodii procesu została 
skazana na śmierć przez Wojskowy Sąd Rejonowy 
w Gdańsku. 
Wyrok wykonano 28 sierpnia 1946 roku. 
Miejsce pochówki „Inki” zostało przez UB 
utajnione. 
Zostało odkryte dopiero we wrześniu 2014 roku. 
Wtedy na Cmentarzu Garnizonowym w Gdańsku 
odkryto grób, w którym spoczywały szczątki 
Danuty Siedzikówny oraz rozstrzelanego z nią 
Feliksa Selmanowicza ps. 
„Zagończyk”. 
Więcej informacji o „Ince” na stronie Instytutu 
Pamięci Narodowej: 
http://www.inka.ipn.gov.pl 

средневекового храма. Новый трехнефный 
костел построен в неоготическом стиле с 
низкой башней с часами в северо-восточном 
углу. С внешней стороны костела на южной 
стене размещена надгробная плита, 
посвященная пастору Элиасу Лаурискусу 
(1631-1665), которая, должно быть, когда-то 
была замурована в пол старого костела. 
Внутри костела находятся три скульптуры 
(Тайная вечеря, Воскресение, Погребение), 
размещенные в главном алтаре в стиле 
позднего барокко; резная кафедра начала 
XVIII века, готическая купель рубежа XIV и XV 
веков, витражи начала XX века (Нагорная 
проповедь, Вознесение Господне и Иисус 
благословляет детей). Органы в костеле с 
редко встречающимся тромбоном являются 
работами 1901 года, компании А. Терлецки и 
инженера Э. Виттека из Эльблонга. 
Костел пользуется большой популярностью у 
пар, выбирающих его в качестве места для 
свадебных церемоний. 
Костел в настоящее время используется 
римско-католическим приходом Святого 
апостола Варфоломея в Миломлыне. 
Более подробная информация доступна на 
сайте прихода: 
http://www.bartlomiej13.parafia.info.pl/ 
Колокольня с клуатром в костеле Миломлына 
Объект XIV века, когда-то имевший защитное 
назначение (окна-бойницы) и являвшийся 
юго-западным углом городских стен. На 
башне находится колокол 1728 года, отлитый 
в Эльблонге. Сегодня башня соединяется с 
новым костелом арочным переходом, 
достроенным к северной стене старого 
костела.  
Коммунальное кладбище XIX века 
На кладбище сохранились надгробия XIX и 
начала XX веков, а также входные ворота, 
отреставрированные в 2014 году. Кроме того, 
там находится старинная часовня, 
относящаяся к рубежу XIX и XX веков. 
Памятник Дануте «Инке» Седзикувне в 
Миломлыне 
Памятник был создан в 2016 году в честь 
санитара 5 Вильнюсской бригады Армии 
Крайовой под руководством майора Зыгмунта 
«Лупашко» Шендзеляжа. На рубеже 1945-
1946 Данута Седзикувна приступила к работе в 
лесничестве Миломлына под вымышленной 
фамилией Обухович. В 1946 году она была в 1-

http://www.bartlomiej13.parafia.info.pl/


http://www.inka.ipn.gov.pl 
Wieża widokowa w Miłomłynie 
Wybudowana w 2014 r. w ramach projektu 
współfinansowanego ze środków Programu 
Rozwoju Obszarów Wiejskich na lata 2007-2013 
– działanie: 
Wdrażanie lokalnych strategii rozwoju. 
Wieża usytuowana jest przy ul. 
Hotelowej w pobliżu Hotelu Miłomłyn Zdrój. 
To konstrukcja drewniana, trzypoziomowa, kryta 
dachem o wysokości 12 m. 
Przystań wodna w Miłomłynie 
Wybudowana w 2014 r. w ramach projektu 
współfinansowanego ze środków Programu 
Rozwoju Obszarów Wiejskich na lata 2007-2013 
– działanie: 
Wdrażanie lokalnych strategii rozwoju. 
Przystań usytuowana jest nad Kanałem Elbląskim 
przy ul. 
Nadleśnej. 
Przystań obejmuje: slip, chodnik dla pieszych 
wzdłuż nabrzeża, pomost cumowniczy, małą 
architekturę oraz 2 punkty oświetleniowe 
nabrzeża w postaci lamp solarnych. 
Pomost zasadniczy służy do cumowania jachtów 
wszelkiego rodzaju o masie nieprzekraczającej 15 
kN, a pomost obniżony dla lekkiego sprzętu 
pływającego. 
Długość slipu 10,00 m i szerokość 4,00 m. 
Ścieżka dydaktyczna w Rezerwacie Sosny 
Taborskiej 
Utworzona przez Nadleśnictwo Miłomłyn w 
sąsiedniej gminie Łukta. 
Biegnąca przez Rezerwat ścieżka dydaktyczna 
poprowadzona została wśród najstarszych, 
najpiękniejszych i najbardziej 
charakterystycznych okazów. 
Przeznaczona zarówno dla pieszych i 
rowerzystów, dorosłych i dzieci. 
Początek i koniec trasy zlokalizowane są przy 
wjeździe do miejscowości Tabórz na parkingu 
przygotowanym specjalnie dla gości Rezerwatu. 
Wzdłuż ścieżki ustawiono kilkanaście 
drewnianych tablic edukacyjnych. 
Wzbogacone zdjęciami opisy w przystępny 
sposób przybliżają zwiedzającym tematykę 
związaną z gospodarką leśną, czy podstawowymi 
procesami zachodzącymi w przyrodzie. 
Osoby indywidualne jak i grupy zorganizowane 
mają możliwość zwiedzania we własnym zakresie 
lub z przewodnikiem z Nadleśnictwa. 
Na strudzonych spacerem czekają liczne miejsca 

м эскадроне бригады в Померании. 
Арестована 20 июля 1946 года Управлением 
безопасности в одном из помещений для 
связи 5-й бригады в Гданьске. После 
жестокого расследования и пародии 
судебного разбирательства она была 
приговорена к смертной казни военным 
окружным судом Гданьска. Приговор 
приведен в исполнение 28 августа 1946 года. 
Место захоронения «Инки» было засекречено 
Управлением безопасности и обнаружено 
только в сентябре 2014 года, когда на 
Гарнизонном кладбище в Гданьске был 
найден гроб с останками Дануты Седзикувны 
и расстрелянного вместе с ней Феликса 
Селмановича по прозвищу «Загоньчик». 
Более подробную информацию об «Инке» 
можно найти на веб-сайте Института 
национальной памяти: 
http://www.inka.ipn.gov.pl  
Смотровая башня в Миломлыне 
Смотровая башня построена в 2014 году в 
рамках проекта, финансированного совместно 
с Программой развития сельских районов в 
2007-2013 гг. – действие: Реализация местных 
стратегий развития. Башня расположена 
рядом с отелем Миломлын Здруй. Это 
трехуровневая деревянная конструкция с 
крышей высотой 12 м. 
Водная пристань в Миломлыне 
Пристань построена в 2014 году в рамках 
проекта, финансированного совместно с 
Программой развития сельских районов в 
2007-2013 гг. – действие: Реализация местных 
стратегий развития. Пристань расположена на 
Эльблонгском канале по ул. Надлесной. Она 
оборудована пандусом, пешеходной 
дорожкой вдоль набережной, причалом, 
малыми архитектурными сооружениями и 2 
точками освещения набережной в виде 
солнечных ламп. Основной причал служит для 
всех типов яхт с массой, не превышающей 15 
kN, а низкий причал  - для легких плавучих 
средств. Длина пандуса 10,00 м, ширина 4,00 
м. 
Научная тропа в заповеднике таборской сосны 
Научная тропа создана лесничеством 
Миломлына в соседней гмине Лукта. 
Проходящая через заповедник тропа 
проложена через наиболее старые, красивые 
и выдающиеся образцы. Она предназначена 
как для пешеходов, так и велосипедистов, 

http://www.inka.ipn.gov.pl/


odpoczynku, a w trosce o czystość i porządek 
przy większości z nich umieszczono kosze na 
śmieci. 
W połowie prawie półtorakilometrowej trasy, 
zbaczając kilkadziesiąt metrów w głąb rezerwatu, 
po uzgodnieniu z pracownikiem Nadleśnictwa 
młodsi i starsi odwiedzający mogą skorzystać 
z „Leśnej Klasy" – położonej w zacisznym miejscu 
wiaty ze stołami, ławkami i miejscem na ognisko. 
Właśnie tutaj, w otoczeniu starych sosen i dębów 
jest okazja do przeprowadzenia atrakcyjnych 
zajęć dydaktycznych, spożycia przywiezionego ze 
sobą posiłku lub podziwiania w ciszy majestatu 
niemych świadków historii. 
Rezerwat Sosny Taborskiej powstał w 1957 roku 
w celu zachowania lokalnego ekotypu sosny 
zwyczajnej oraz naturalnych procesów sukcesji 
na siedlisku lasu liściastego. 
W tych starych lasach dominuje sosna wyraźnie 
górująca nad innymi gatunkami (dąb, buk, grab). 
Wiek najstarszych drzew sosnowych sięga 270 
lat, wysokość nawet 40 metrów. 
Lasy Taborskie to nie tylko przyroda, to także 
ludzie żyjący tu od dawnych dziejów. 
Pierwsza wzmianka to dokument lokacyjny wsi 
Mała Ruś z 1324 roku. 
Sosna taborska od wieków była używana do 
budowy masztów okrętowych przez potęgi 
morskie Europy. 
W XVI wieku Achatius Borck, młynarz z 
Samborowa, sprzedawał pnie sosnowe do Danii 
do budowy statków. 
W latach 1805-1832 tymi lasami administrował 
Georg Friedrich Schultze, królewski nadleśniczy i 
łowczy, który był przewodnikiem Napoleona 
Bonapartego podczas jego pobytu w Ostródzie w 
1807 roku. 
Na terenie rezerwatu znajduje się nagrobek 
łowczego w kształcie pnia drzewa. 
Ze względu na wysoką jakość drewno z sosen 
taborskich posłużyło do odbudowy po pożarze 
sceny Teatru Narodowego w Warszawie. 
Kontakt do Nadleśnictwa Miłomłyn: 
http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
Zespół pałacowo-parkowy z XIX w. w Karnitach 
oraz Bajkowy Świat Kłobuka 
Zabytkowy obiekt nad jeziorem Kocioł oferujący 
pełen pakiet usług turystycznych. 
Znajduje się ok. 10 km na zachód od Miłomłyna. 
Przy zamku funkcjonuje Bajkowy Świat Kłobuka – 
park rozrywki w plenerze dla dzieci i dorosłych 

взрослых и детей. Начало и конец маршрута 
расположены на автостоянке, специально 
приготовленной для гостей заповедника при 
въезде в деревню Табуж. Вдоль тропы 
установлено несколько десятков деревянных 
таблиц с познавательной информацией. 
Описания, сопровождаемые фотографиями, в 
доступной форме знакомят посетителей с 
темой лесного хозяйства и основными 
природными процессами. Отдельные лица и 
группы имеют возможность посетить тропу 
самостоятельно или с проводником из 
лесничества. Уставших от прогулки гостей 
ждут многочисленные места для отдыха, 
большинство из которых оборудовано 
корзинами для мусора с целью заботы о 
чистоте и порядке. 
Свернув, по согласованию с сотрудником 
лесничества, несколько десятков метров 
вглубь заповедника в середине почти 
полуторакилометрового маршрута, молодые 
и пожилые посетители смогут 
воспользоваться «Лесным классом» - 
расположенном в тихом месте навесом со 
столами, скамейками и местом для костра. 
Здесь, в окружении старых сосен и дубов, есть 
возможность провести интересные 
обучающие занятия, съесть принесенную с 
собой еду или полюбоваться в тишине 
величием немых свидетелей истории. 
Заповедник таборских сосен был создан в 
1957 году для сохранения местного экотипа 
сосны обыкновенной и естественных 
процессов преемственности в такой среде 
обитания, как лиственный лес. В этих старых 
лесах преобладает сосна, явно 
доминирующая над другими видами 
деревьев (дуб, бук, граб). Возраст самых 
древних сосен достигает 270 лет, а высота – 40 
метров. Таборские леса – это не только 
природа, но и живущие здесь с древних 
времен люди. Первое упоминание относится к 
локационному документу деревни Мала Русь 
1324 года. Таборская сосна на протяжении 
многих веков использовалась морскими 
державами Европы для строительства 
судовых мачт. В XVI веке Ахаций Борк, 
мельник из Самборова, продавал сосновые 
стволы в Данию для судостроения.  
В 1805-1832 годах этими лесами заведовал 
Георг Фридрих Шульце, королевский лесник и 
егерь, который был проводником Наполеона 



w formie labiryntu, bezpieczne zabawy na 
wodzie: katapulty, tratwy oraz statek piracki, 
możliwość wypożyczenia rowerów i sprzętu 
wodnego: kajaki, łódki i rowery wodne - łabędzie. 
Karnity długi czas pełniły funkcję folwarku w 
większych dobrach ziemskich. 
Po raz pierwszy wymienione są w 1349r., w 
przywileju wsi Bożęcin. 
Pierwotnie był tu folwark zakonny, który 
po wojnie trzynastoletniej, w roku 1470, został 
nadany wraz z innymi dobrami ziemskimi 
Hansonowi von Schonaich, dowódcy wojsk 
zaciężnych, za służbę w wojsku krzyżackim. 
Ród Schonaichów, pochodzący ze Śląska, władał 
dużymi dobrami około 300 lat. 
Siedzibę swoją posiadał w Borecznie. 
Po 1815r. folwark w Karnitach wraz z dobrami 
został sprzedany przedstawicielowi rodu 
pochodzącego z Rygi, baronowi von Albedyhll. 
Rodzina ta prosperowała tu bardzo dobrze, 
bowiem w początkach XX wieku posiadała pięć 
majątków ziemskich. 
Część z nich dzierżawiono, a obszar własności 
ziemskiej wynosił prawie 2300 ha. 
Von Albedyhllowie byli właścicielami dóbr do lat 
dwudziestych XX wieku, kiedy to drogą 
małżeństwa własność przeszła na ród von 
Gunther. 
O wcześniejszym dworze w Karnitach wiadomo, 
że został spalony, podobnie jak siedziba dóbr 
w Borecznie, podczas wojen polsko-szwedzkich 
około 1635r. 
Obecny pałac w Karnitach wzniesiony został w 
1856r. w stylu angielskiego neorenesansu. 
Całe założenie pałacowo-parkowe jest wyjątkowe 
pod względem uroku kompozycji i utrzymane w 
duchu romantyzmu. 
Bryła pałacu jest malowniczo zróżnicowana, 
jedno-, dwu- i trój-kondygnacyjna, z oktogonalną 
wieżą narożną od strony podjazdu i czteroboczną 
od strony jeziora. 
Charakterystyczne sklepienie krzyżowe 
z lunetami wieńczy podcień wejścia głównego. 
Balustrady tarasów wykonano ze sztucznego 
kamienia z ornamentem czwórliścia i rybiego 
pęcherza. 
Do dziś zachowała się oryginalna stolarka, 
kominki we wnętrzach, a w pomieszczeniach 
reprezentacyjnych stropy belkowe. 
Zamek w całości obłożony jest cegłą klinkierową. 
Od strony północnej pałacu położony był 
kompleks zabudowań gospodarczych, z 

Бонапарта во время его пребывания в Оструде 
в 1807 году. 
На территории заповедника находится 
надгробие егеря в форме ствола дерева. 
Благодаря своему высокому качеству, 
древесина таборских сосен использовалась 
для восстановления сцены Национального 
театра в Варшаве после пожара. 
Контактные данные лесничества Миломлын: 
http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
Замково-парковый комплекс XIX века в 
Карнитах и Сказочный мир Клобука 
Исторический объект на берегу озера Кочол, 
предлагающий полный пакет туристических 
услуг. Расположен примерно в 10 км к западу 
от Миломлына. 
В замке работает Сказочный мир Клобука – 
парк развлечений на открытом воздухе для 
детей и взрослых в виде лабиринта с 
безопасными развлечениями на воде: 
катапультами, плотами, пиратским кораблем. 
Есть возможность арендовать велосипеды и 
водное оборудование: байдарки, лодки и 
катамараны в форме лебедей. 
Карниты долгое время служили фольварком 
крупным землевладельцам. Они впервые 
упоминаются в 1349 году в привилегии, 
полученной деревней Боженчин. 
Первоначально здесь располагался фольварк 
ордена, который в 1470 году, после 
тринадцатилетней войны, был передан вместе 
с другими земельными участками  Хансу фон 
Шонайху, командиру наемных войск, за 
службу в армии крестоносцев. Род Шонайхов, 
происходящий из Силезии, около 300 лет 
владел большим имуществом. Их основное 
место жительства было в Боречно. 
После 1815 года фольварк в Карнитах вместе с 
остальным имуществом был продан 
представителю рижского рода, барону фон 
Альбедил. Эта семья процветала на данных 
территориях, владея в начале ХХ века пятью 
имениями, некоторые из которых были 
арендованы, а площадь земельной 
собственности составляла почти 2300 га. Фон 
Альбендилы владели недвижимостью до 
1920-х годов, когда имущество в качестве 
брачной собственности перешло роду фон 
Гунтер. О более ранней усадьбе в Карнитах 
известно то, что она была сожжена, как и 
поместье в Боречно, примерно в 1635 году во 



mieszkaniami dla służby, wozownią, stajniami, a 
przede wszystkim duża, bardzo efektowna 
ujeżdżalnia, obecnie adaptowana na hotel. 
W ujeżdżalni zachowała się otwarta, 
podwieszona więźba drewniana, o bardzo 
pięknej i bogatej snycerce. 
Romantycznej zabudowie pałacu, cech 
"obronnych " dopełniały, obecnie już nieczytelne, 
obwarowania z bastionami, wkomponowane w 
obszar przypałacowego, rozległego parku 
krajobrazowego. 
Po wojnie zamek pełnił funkcję ośrodka 
wypoczynkowego. 
Na terenie dawnych sadów, w części południowej 
parku, wzniesiono domki letniskowe. 
Od 1995r. kompleks pałacowy wraz z parkiem 
jest własnością prywatnej firmy, która 
przeznaczyła go na całoroczny hotel – Zamek 
Hotel Karnity. 
W parku znajdują się zagrody dla zwierząt, gdzie 
podziwiać można min. daniele, sarny i dziki. 
Więcej informacji: 
http://www.karnity.pl 
http://www.karnity.pl 
Historyczny układ urbanistyczny Liwy 
Liwa to największa wieś w gminie Miłomłyn, 
około 5 km na południe od Miłomłyna. 
Przed rokiem 1945 jej niemiecka nazwa to 
Bieberswalde. 
Wieś o kształcie ulicówki, w centrum 
przechodząca w owalnicę, położona przy szosie z 
Miłomłyna do Samborowa, otoczona ładną 
pagórkowatą okolicą. 
Wieś założono w XVII wieku na prawie 
chełmińskim w leśnym terenie. 
Mieszkańcy osady trudnili się  głównie 
eksploatacją otaczającej puszczy. 
Pod koniec XIX wieku wybudowano tu neogotycki 
kościółek. 
We wsi uwagę zwraca jej dobrze zachowana 
stara zabudowa. 
Kilkanaście domów pochodzących z XIX w. 
przyciąga uwagę swą nieprzeciętną urodą. 
W Liwie znajduje się pomnik poświęcony 
mieszkańcom Liwy poległym w I wojnie 
światowej w postaci wysokiego głazu, 
ustawionego na murowanej z kamieni podstawie, 
zlokalizowany w centrum wsi. 
Odsłonięty 23 sierpnia 1923 roku. 
Na frontowej stronie zatarty wizerunek krzyża 
maltańskiego. 
Na głazie współczesna tabliczka z napisem: 

время польско-шведских воен. Нынешний 
замок в Карнитах был построен в 1856 году в 
английском стиле нео-ренессанса. Вся 
замково-парковая планировка уникальна с 
точки зрения красоты композиции и 
соответствия духу романтизма.  
Форма замка красиво дифференцирована, он 
состоит из одно-, двух- и трехэтажных частей, 
восьмиугольной угловой башни со стороны 
подъездной дороги и четырехугольной со 
стороны озера. Характерный поперечный свод 
с люнетами венчает галерею у главного входа. 
Баллюстрады террас изготовлены из 
искусственного камня с орнаментом 
четверолистника и рыбьего пузыря. По сей 
день сохранились оригинальные деревянные 
изделия и камины в интерьере, а в 
представительских комнатах – потолочные 
балки. Замок полностью обложен 
клинкерным кирпичом. 
С северной стороны замка был построен 
комплекс хозяйственных помещений для слуг, 
каретник, конюшни, а также большой и очень 
эффектный конный манеж, сегодня 
переделанный в гостиницу. В здании манежа 
сохранились открытые висячие стропила с 
красивой и богатой резьбой по дереву. 
«Оборонные» черты романтической 
постройке замка придавали уже 
неразличимые укрепления с бастионами, 
встроенные в обширный призамковый 
ландшафтный парк. 
После войны замок служил в качестве 
курортного комплекса. На территории бывших 
садов в южной части парка построены летние 
коттеджи. C 1995 года замковый комплекс с 
парком являются собственностью частной 
компании, которая переоборудовала его в 
круглогодичный отель – Замок-Отель 
Карниты. В парке есть загоны для животных, 
где можно любоваться ланями, косулями и 
кабанами. 
Дополнительная информация:  
http://www.karnity.pl 
http://www.karnity.pl 
Историческая городская планировка Ливы 
Лива – это самая большая деревня в гмине 
Миломлын, расположенная в 5 км к югу от 
Миломлына. До 1945 года её немецким 
названием было Биберсвальде. Деревня 
имеет форму вытянутого поселения вдоль 
улицы с овальной площадью в центре. Она 



Obelisk poległych w I wojnie światowej 1914-
1918. 
Wśród zabytków zachował się również cmentarz 
ewangelicki zlokalizowany w pobliżu kościoła 
parafii rzymskokatolickiej pw. 
Matki Boskiej Częstochowskiej w Liwie. 
Wielimowo 
Leży w odległości 2,5 km na zachód od 
Miłomłyna. 
Piękne i ciche okolice umożliwiają odpoczynek 
o każdej porze roku. 
Naturalne, nieskażone środowisko stwarza 
świetne warunku przyrodolecznicze. 
W miejscowości działa całoroczne Centrum 
Pałacowo-Konferencyjne „Osada Danków”, które 
jest doskonałym miejscem wypadowym dla 
wycieczek pieszych, rowerowych i wodnych po 
pobliskich jeziorach. 
Wśród lasów rozmieszczone są stylowe i 
atrakcyjnie wyposażone obiekty pozwalające 
zrelaksować się, odpocząć i nabrać sił. 
Więcej na stronie „Osady Danków”: 
http://www.dankow.pl 
http://www.dankow.pl 
Winiec 
Wieś wzmiankowana jest w dokumentach z roku 
1831 roku jako dwór na 12 włókach. 
Leży około 5 km na północ od Miłomłyna. 
Pierwotna nazwa Windekenhayn 
najprawdopodobniej wywodzi się od imienia 
Prusy Wyndekoy. 
W roku 1782 we wsi odnotowano 20 domów, 
natomiast w 1858 w 38 gospodarstwach było 315 
mieszkańców. 
W latach 1937-1939 było 337 mieszkańców. 
Na południe od wsi Winiec, przy dawnej granicy 
powiatu morąskiego i ostródzkiego, znajduje się 
las znany jako Jaśkowski Borek. 
W Wińcu funkcjonuje pensjonat nad jez. 
Bartężek o nazwie: 
„Lawendowy Winiec”. 
Więcej: 
http://lawendowywiniec.pl 
http://lawendowywiniec.pl 
Tarda 
Wieś położona między jeziorami Bartężek i Tarda 
około 6 km na północny wschód od Miłomłyna. 
Wieś leży wśród przepięknych lasów, w tym 
pomnikowych dębów. 
Dokładna data założenia miejscowości nie jest 
znana. 
Prawdopodobnie było to na początku XVIII 

расположена на дороге из Миломлына в 
Самборов, в окружении красивой холмистой 
местности. Деревня основана в XVII веке в 
лесистой местности на основе Хелмского 
права. 
Обитатели поселения в то время в основном 
занимались утилизацией окружающего леса. В 
конце XIX века здесь был построен небольшой 
костел в неоготическом стиле. В деревне 
привлекают внимание хорошо сохранившиеся 
старые постройки: более десятка домов, 
относящихся к XIX веку, манят 
необыкновенной красотой. В Ливе находится 
памятник в форме высокого валуна, 
установленного в центре деревни на 
постаменте из каменной кладки, 
посвященный местным жителям, погибшим в 
Первой мировой войне. Памятник был открыт 
23 августа 1923 года. На лицевой стороне 
расположено вытертое изображение 
Мальтийского креста. На валуне закреплена 
современная табличка с надписью «Обелиск 
погибшим в Первой мировой войне в 1914-
1918». В числе исторических памятников 
также сохранилось евангелическое кладбище, 
расположенное рядом с костелом римско-
католического прихода Богоматери 
Ченстоховской в Ливе. 
Велимово 
Расположено на расстоянии 2,5 км к западу от 
Миломлына. Красивое и спокойное 
окружение данной местности позволяет 
отдохнуть в любое время года. Естественная, 
незагрязненная окружающая среда создает 
отличные условия для природной терапии. В 
деревне круглый год работает дворцовый и 
конференц-центр «Осада Данкув», который 
является идеальной отправной точкой для 
пеших, велосипедных и водных туров по 
близлежащим озерам. В лесах расположены 
стильные и комфортно оборудованные 
объекты, позволяющие отдохнуть и набраться 
сил. 
Более подробная информация на странице 
«Осады Данкув»: 
http://www.dankow.pl 
http://www.dankow.pl 
Винец 
Деревня упоминается в документах, 
относящихся к 1831 году, как поселение на 12 
влоках. Находится примерно в 5 км к северу от 
Миломлына. Первоначальное название 

http://www.dankow.pl/


wieku,  w 1714 roku wybudowano karczmę, w 
1744 – młyn, w 1785 – karczma wraz z dwoma 
zabudowaniami, w 1842 leśnictwo. 
W 1909 przez wieś przebiegała linia kolejowa z 
Miłomłyna do Morąga. 
Na jez. 
Bartężek znajduje się tu Ośrodek Wypoczynkowy 
„Tarda”, w którym organizowane są zielone 
szkoły. 
Jezioro to jest elementem systemu Kanału 
Elbląskiego, poprzez kilometrowy kanał łączący je 
z jeziorem Ruda Woda, którym przebiega główna 
trasa kanału. 
Przy drodze z Miłomłyna do Tardy usytuowany 
jest cmentarzyk, w którym wg miejscowych 
przekazów pochowano członków niemieckiego 
czołgu rozstrzelanych przez żołnierzy sowieckich 
w styczniu 1945 roku. 
Więcej o ośrodku wypoczynkowym w Tardzie: 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/tarda-29/ 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/tarda-29/ 
Piławki 
Mała miejscowość pięknie położona nad 
północną odnogą jeziora Drwęckiego, przy trasie 
S7, około 4km na południowy wschód od 
Miłomłyna. 
Wymieniania w źródłach już w 1335 roku. 
W XVI w. istniał tu młyn, W 1628 roku podczas 
wojny polsko-szwedzkiej młyn spalono. 
Na początku XX w. ulubiona miejscowość 
letniskowa ostródzian. 
Po II wojnie światowej popularna miejscowość 
wypoczynkowa. 
Obecnie znajduje się tu Zajazd Przystanek 
Piławki, oferujący wypoczynek zarówno 
turystom, jak i biznesmenom, a także doskonałe 
warunki do organizowania wesel, bankietów, 
przyjęć, pikników oraz innych imprez 
okolicznościowych. 
Więcej: 
http://www.pilawki.pl 
http://www.pilawki.pl 
Liksajny 
Wieś leży około 8 km na północny zachód od 
Miłomłyna. 
Wzmiankowana w dokumentach z roku 1325 
jako wieś czynszowa na 60 włókach. 
Pierwotna nazwa wsi brzmiała Niclaushayn. 
W roku 1872 we wsi odnotowano 21 domów, 
natomiast w 1858 w 67 gospodarstwach 
domowych było 601 mieszkańców. 
Na obszarze wsi, na południe od jeziora Ruda 

деревни – Виндекенхайн, скорее всего, 
происходит от прусского имени Виндекой. В 
1782 году в деревне было 20 домов, а в 1858 – 
38 хозяйств с 315 жителями. В 1937-1939 гг. 
насчитывалось 337 жителей. 
К югу от деревни Винец, недалеко от бывшей 
границы моронского и острудского повята, 
находится лес, известный как Ясковский 
Борек. В Винце работает гостевой дом на 
озере Бартенжек под названием «Лавендовый 
Винец». 
Более детальная информация: 
http://lawendowywiniec.pl 
http://lawendowywiniec.pl 
Тарда 
Деревня, расположенная между озерами 
Бартенжек и Тарда, примерно в 6 км к северо-
востоку от Миломлына. Находится среди 
прекрасных лесов с монументальными 
дубами. Точная дата основания деревни не 
известна, но, вероятно, она относится к началу 
XVIII века. В 1714 году была построена корчма, 
в 1744 – мельница, в 1785 – корчма с двумя 
зданиями, а в 1842 – лесничество. В 1909 году 
через деревню проходила железнодорожная 
линия, следовавшая из Миломлына в Моронг. 
Здесь на озере Бартенжек находится 
курортный отель «Тарда», при котором 
организованы зеленые школы. Озеро 
Бартенжек является элементом системы 
Эльблонгского канала, соединяя его при 
помощи километрового канала с озером Руда 
Вода, по которому проходит основная 
магистраль канала. По дороге из Миломлына 
в Тарду находится небольшое кладбище, где, 
согласно пересказам местных жителей, 
похоронены расстрелянные в январе 1945 
года советскими солдатами члены экипажа 
немецкого танка. 
Более подробно о курорте в Тарде: 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/tarda-29/ 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/tarda-29/ 
Пилавки 
Небольшое поселение, красиво 
расположенное на северном ответвлении 
Дрвенцкого озера, недалеко от трассы S7, 
примерно в 4 км к юго-востоку от 
Миломлына. Упоминается в источниках уже в 
1335 году. В XVI веке тут была мельница. В 
1628 году во время польско-шведской войны 
она была сожжена. В начале XX века Пилавки 
были излюбленным летним курортом 



Woda, znajduje się góra Glinianka. 
W pobliżu Liksajn przy moście nad Kanałem 
Elbląskim zlokalizowany jest pomnik, który wg 
lokalnej tradycji miał czcić pamięć oberlandzkich 
flisaków, którzy zginęli podczas I wojny 
światowej. 
Brak tablicy pamiątkowej, na której znajdował się 
napis: 
Flagge dippen! 
1914-1918 Den gefallenen Oberländischen 
Schiffern von Iren Kameraden. 
Za pomnikiem rośnie wiekowy dąb, pomnik 
przyrody. 
Majdany Wielkie 
W czasach starożytnych Majdany,  leżały w 
trudnodostępnym gęstym pasie lasów, bagien i 
torfowisk. 
Wraz z kilkoma okolicznymi wioskami ulokowane 
były pomiędzy granicami dawnych terra. 
Wyznaczały obszar Terra Terminus, graniczny pas 
który stanowił naturalną rubież dawnych 
pruskich plemion: 
Pogezanów, Pomezanów i Sasinów. 
Zanim słynny Luther z Brunszwiku, przyszły wielki 
mistrz zakonu krzyżackiego nadał w prawa 
miejskie Ostródzie, osadził w Majdanach nowych 
dzierżawców. 
Dnia 4 grudnia 1322 roku nadał im na prawie 
chełmińskim siedemdziesiąt łanów ziemi, 
kościołowi jak to często w owym czasie bywało, 
przypadły 
z tego całe cztery łany. 
Mieszkańcy mieli za zadanie wybudować kościół 
lub kaplicę. 
Budowla ta niestety nie przetrwała do 
współczesnych czasów, pozostał po niej jedynie 
ślad na XVIII wiecznych mapach. 
Osada nazywała się wtedy Aldenhayn i podlegała 
pod dzierzgońską kamerę komturską w 
Karpowie. 
Po wojnie 1410 roku "kiedy Miłomłyn zdobyli 
Polacy", trzynaście wsi w tym Majdany przeszły 
pod zwierzchnictwo Miłomłyna. 
Ta licząca przed II wojną światową prawie 500 
mieszkańców wioska, połączona była ze światem 
żelazną drogą. 
Wybudowana w latach 1891-1893 linia kolejowa 
do 1945 roku łączyła Majdany z Elblągiem i 
Ostródą. 
Obok dawnego cmentarza w 2017 r. 
wybudowano piękną przydrożną kapliczkę. 
Szlaki rowerowe 

острудцев. После Второй мировой войны они 
стали популярной курортной местностью. В 
настоящее время тут находится Заязд 
Пшистанек Пилавки, предлагающий отдых как 
туристам, так и бизнесменам, а также 
предоставляющий отличные условия для 
организации свадеб, банкетов, приемов, 
пикников и других мероприятий. 
Подробнее: 
http://www.pilawki.pl 
http://www.pilawki.pl 
Ликсайны 
Деревня находится примерно в 8 км к северо-
западу от Миломлына. Упоминается в 
документах 1325 года как арендная деревня 
на 60 влоках. Первоначальное название 
деревни звучало как Никлаусхайн. В 1872 году 
в деревне был 21 дом, а в 1858 – 67 
домохозяйств с 601 жителем. На территории 
деревни, к югу от озера Руда Вода, находится 
гора Глинянка. Неподалеку от Ликсайн, рядом 
с мостом через Эльблонгский канал, 
находится памятник, который, согласно 
местной традиции, должен был чтить память 
оберландских плотогонов, погибших во время 
Первой мировой войны. На памятнике 
отсутствует мемориальная доска, на которой 
было написано «Flagge dippen! 
1914-1918 Den gefallenen Oberländischen 
Schiffern von Ihren Kameraden» («Приспустить 
флаг! 1914-1918 Падшим оберландским 
лодочникам от их товарищей)». 
За памятником плотогонам растет вековой 
дуб, памятник природы. 
Майданы Велке 
В древние времена Майданы лежали в полосе 
труднодоступных густых лесов, болот и 
торфяников. Вместе с несколькими 
близлежащими деревнями Майданы были 
расположены между границами бывших 
земель. Они обозначали территорию Терра 
Терминус, пограничный пояс, являющийся 
природным рубежом прусских племен того 
времени: погезанов, помезанов и сасинов. До 
того как знаменитый Лютер Брауншвейгский, 
будущий великий мастер Тевтонского ордена,  
дал Оструде городские права, он поселил там 
новых жителей. 4 декабря 1322 года он 
предоставил им семьдесят ланов земли по 
Хелмскому праву, а костелу, как часто 
случалось в те времена, досталось из них 
целых четыре лана, на которых жители 



SZLAK CZERWONY 
Szlak jest pętlą o długości 18,1 km. 
Prowadzi z Miłomłyna przez Winiec i Tardę do 
Miłomłyna. 
Łączy się z trzema szlakami: regionalnym 
niebieskim, lokalnymi żółtym i niebieskim 
oznakowanym przez gminę Morąg. 
Na całej swej długości szlak prowadzi drogami o 
niewielkim natężeniu ruchu samochodowego. 
Szlak łatwy, dostępny dla każdego turysty. 
Po większych opadach deszczu utrudnienia mogą 
wystąpić na drogach gruntowych. 
Początek i koniec szlaku zlokalizowany jest przy 
wiacie postojowej w centrum Miłomłyna. 
Znajdujemy się na rynku przy neogotyckim 
kościele pw. 
Św. 
Bartłomieja w Miłomłynie. 
Warto wstąpić na chwilę do wnętrza, by zobaczyć 
barokowy ołtarz i ambonę z 1720 r., witraże, 
organy i chrzcielnicę. 
Do kościoła przylega fragment dawnych murów 
obronnych i dzwonnica z XIV w. 
Po zwiedzeniu rynku i kościoła udajemy się ul. 
Pasłęcką w kierunku zachodnim. 
Skręcamy w lewo w ul. 
Kościelną. 
Z prawej strony ukazuje się duży budynek 
Publicznego Gimnazjum im. 
Ziemi Mazurskiej w Miłomłynie, następnie 
budynek Szkoły Podstawowej im. 
I Dywizji T. Kościuszki w Miłomłynie. 
Na skrzyżowaniu z ul. 
Tartaczną jedziemy prosto aż do największej z 
czterech śluz komorowych funkcjonujących na 
Kanale Elbląskim. 
Przy śluzie ustawiono tablicę poświęconą Janowi 
Pawłowi II i zasadzono dąb. 
Za śluzą skręcamy w prawo. 
Po wjechaniu na most skręcamy w prawo w ul. 
Zieloną. 
Dalej poruszamy się utwardzonym ciągiem 
rowerowym wzdłuż Kanału Elbląskiego. 
Można tu na chwilę przysiąść na ławce, by 
zobaczyć statek płynący do śluzy. 
Dojeżdżając do stadionu miejskiego, kierujemy 
się w lewo wzdłuż ogrodzenia stadionu. 
Potem skręcamy w prawo na ul. 
Sportową, z której wjeżdżamy w lewo na drogę 
asfaltową (ul. 
Pasłęcka). 
Minąwszy tablicę końcową miasta skręcamy w 

должны были построить костел или часовню. 
Эта постройка, к сожалению, не дошла до 
наших дней, её след остался только на картах 
XVIII века. В то время поселение называлось 
Альденхайн и входило в Дзежгоньское 
комтурство ордена крестоносцев в Карпове. 
После войны 1410 года, «когда Миломлын 
захватили поляки», тринадцать деревень, в 
том числе Майданы, перешли под управление 
Миломлына. Эта деревня, до Второй мировой 
войны насчитывавшая почти 500 жителей, 
была связана с миром железной дорогой. 
Построенная в 1891-1893 годах 
железнодорожная линия соединяла Майданы 
с Эльблонгом и Острудой. Рядом с бывшим 
кладбищем в 2017 году была построена 
красивая придорожная часовня. 
Велосипедные маршруты 
КРАСНАЯ ДОРОГА 
Данная дорога – это петля длиной 18,1 км, 
ведущая из Миломлына в Винец, Тарду, и 
обратно в Миломлын. Соединяется с тремя 
маршрутами: региональным голубым, 
местным желтым и голубым, отмеченным 
гминой Моронг. 
Путь по всей длине проходит по дорогам с 
небольшим автомобильным движением. 
Маршрут легкий, доступный любому туристу. 
После сильных осадков трудности могут 
возникнуть на грунтовых дорогах. Начало и 
конец пути находятся на крытой стоянке в 
центре Миломлына.  
Мы находимся на рынке, рядом с костелом 
Святого апостола Варфоломея в Миломлыне, 
выполненном в неоготическом стиле. Уделите 
минуту, чтобы зайти и увидеть алтарь и 
кафедру 1720 года в стиле барокко, витражи, 
органы и купель. К костелу примыкает часть 
древней оборонительной стены и колокольня 
XIV века. Посетив рынок и костел, следуем 
улицей Пасленцкой в западном направлении. 
Поворачиваем налево в ул. Кошчельную. С 
правой стороны находится большое здание 
Общественной гимназии им. Мазурской 
земли в Миломлыне, далее – здание 
начальной школы им. 1 Дивизии Т. Костюшко 
в Миломлыне. На перекрестке с ул. Тартачной 
едем прямо к самому большому из четырех 
камерных шлюзов на Эльблонгском канале. 
Возле шлюза установлена таблица, 
посвященная Иоанну Павлу II, и посажен дуб. 
За шлюзом поворачиваем направо. Въехав на 



prawo w ul. 
Mazurską i poruszamy się nią aż do wiaduktu nad 
drogą krajową nr 7. 
Odtąd podążamy przebudowaną drogą do Wińca. 
Zagłębiając się w gęstwinę lasu, skręcamy w 
prawo. 
Dojeżdżamy do zabudowań Wińca, gdzie 
poruszamy się utwardzoną ścieżką rowerową. 
Przed nami ukazuje się jezioro Bartężek, a my 
możemy odpocząć w wiacie postojowej. 
Na skrzyżowaniu skręcamy w prawo w drogę 
prowadzącą przez las do Tardy. 
Meandrujemy leśnymi ścieżkami i docieramy nad 
jezioro Bartężek, gdzie możemy na chwilę 
przysiąść na ławce, by na przeciwległym brzegu 
oglądać Ośrodek Wypoczynkowy „Tarda”. 
Przekraczamy drewniany mostek nad kanałem 
łączącym jeziora Tarda (Tardzkie) i Bartężek. 
Po chwili przejeżdżamy pomiędzy dwoma 
przyczółkami zniszczonego wiaduktu kolejowego. 
Drogą asfaltową dojeżdżamy do pierwszych 
zabudowań Tardy. 
Tutaj również czeka na nas wiata postojowa z 
tablicą informacyjną. 
Skręcamy w prawo i przejeżdżając przez wieś 
pniemy się pod górę. 
Poruszamy się drogą asfaltową prowadzącą do 
Miłomłyna. 
Na trasie możemy zatrzymać się przy dawnym 
cmentarzu ewangelickim lub przed stromym 
zjazdem w Zatoce Leśnej. 
Podążając do centrum miasta, mijamy z prawej 
drogę do plaży miejskiej, następnie z lewej drogę 
dojazdową do Hotelu Miłomłyn Zdrój - Centrum 
Medycznego. 
Będąc na ul. 
Twardej, mijamy z lewej niewielki kościół pw. 
Św. 
Elżbiety z Turyngii, a następnie budynek Urzędu 
Miasta i Gminy Miłomłyn. 
Z prawej strony zobaczymy pocztę, następnie 
straż pożarną, przed którą obejrzeć możemy 
stary wóz strażacki i pomnik 60-lecia Ochotniczej 
Straży Pożarnej w Miłomłynie. 
Na skrzyżowaniu dróg skręcamy w prawo w ul. 
Ostródzką. 
Przekraczamy most nad rzeką Liwą i wjeżdżamy 
na dawny rynek do punktu końca szlaku. 
SZLAK ŻÓŁTY 
Szlak jest pętlą o dł. 
25 km. 
Prowadzi z Tardy przez Bartężek, Słonecznik, 

мост, сворачиваем направо на ул. Зеленую. 
Дальше движемся вымощенной 
велосипедной дорогой вдоль Эльблонгского 
канала. Тут можно на минутку присесть на 
лавочку, чтобы увидеть, как корабль идет к 
шлюзу. Подъезжая к городскому стадиону, 
следуем вдоль его забора по левой стороне, 
затем поворачиваем направо, на ул. 
Спортовую, с которой съезжаем в левую 
сторону на асфальтовую дорогу (ул. 
Пасленцка). Проехав знак конца населенного 
пункта, поворачиваем направо, на ул. 
Мазурскую, и движемся по ней до самого 
виадука над национальной дорогой №7. 
Оттуда следуем по отремонтированной 
дороге в Винец. Углубляясь в лесные заросли, 
поворачиваем направо. Доезжаем до 
построек Винца, где следуем по вымощенной 
велосипедной дорожке. Перед нами видно 
озеро Бартенжек, и мы можем отдохнуть на 
крытой стоянке. На перекрестке 
поворачиваем направо, на дорогу, ведущую 
через лес к Тарде. Следуем лесными 
тропинками и добираемся до озера 
Бартенжек, где можем на минутку присесть на 
лавку, чтобы увидеть на противоположном 
берегу курортный отель «Тарда». Пересекаем 
деревянный мостик над каналом, 
соединяющим озеро Тарда (Тардское) и 
Бартенжек. Через некоторое время 
проезжаем между двумя опорами 
разрушенного железнодорожного виадука. 
Добираемся по асфальтной дороге до первых 
зданий Тарды. Тут нас также ожидает крытая 
стоянка с информационной доской. 
Поворачиваем направо и, проезжая через 
деревню, поднимаемся вверх. Движемся по 
асфальтовой дороге, ведущей в Миломлын. 
На трассе можем остановиться возле бывшего 
евангелического кладбища или крутого спуска 
в Лесной Затоке. Следуя по направлению к 
центру города, проезжаем по правой стороне 
дорогу к городскому пляжу, а по левой 
стороне – подъездную дорогу к Отелю 
Миломлын Здруй – Медицинскому центру. 
Находясь на ул. Твардей, оставляем с левой 
стороны небольшой костел Святой Эльжбеты 
Тюрингской, а затем здание Муниципалитета 
города и гмины Миломлын. По правой 
стороне мы увидим почтовое отделение и 
пожарную часть, перед которой стоит старая 
пожарная машина и помятник 60-летию 



Prośno i Szeląg do Tardy. 
Przebiega przez teren trzech gmin: 
Miłomłyn, Morąg i Łukta. 
Łączy się z dwoma lokalnymi szlakami: 
czerwonym oraz niebieskim, oznakowanym przez 
gminę Morąg. 
Na znacznej swej długości szlak prowadzi 
drogami o niewielkim natężeniu ruchu 
samochodowego. 
Jedynie na drodze powiatowej 
nr 1965N (odcinek Leśnictwo Ruś – Szeląg) 
występuje średnie natężenie ruchu zmuszające 
turystę do zachowania szczególnej ostrożności. 
Szlak łatwy, dostępny dla każdego turysty. 
Początek i koniec szlaku zlokalizowany jest przy 
wiacie postojowej w Tardzie. 
Drogą gruntową poruszamy się do Prośna. 
Na skrzyżowaniu skręcamy w lewo i mijamy dwa 
przyczółki zniszczonego wiaduktu kolejowego. 
Na drodze dojazdowej do Ośrodka 
Wypoczynkowego „Tarda” skręcamy w prawo w 
drogę asfaltową. 
Mijamy zabudowania dawnego przystanku 
kolejowego w Tardzie i wkrótce wjeżdżamy do 
gminy Morąg, o czym informuje stosowna 
tablica. 
Przejeżdżamy przez wieś Bartężek 
i kierujemy się w stronę Słonecznika, gdzie 
zachowało się sporo drewnianych domów. 
Warto zobaczyć wnętrze kościoła z XVIII w. oraz 
drewnianą dzwonnicę z XIX w. z gotyckim 
dzwonem z II poł. 
XIV w. 
Mijamy kolejno pocztę, remizę OSP Słonecznik 
oraz cmentarz. 
Zjeżdżamy w dół w drogę gruntową. 
Dojeżdżając do lasu, nie zmieniamy kierunku i 
podążamy prosto. 
Poruszając się wśród gęstwin leśnych, ciągle 
trzymamy się głównej drogi. 
Docieramy do Prośna i nad jezioro Pieszkowo. 
Skręcamy w lewo w stronę Tardy i Szeląga. 
Wjeżdżamy do lasu i mijamy leśniczówkę Perskie. 
Na skrzyżowaniu skręcamy w prawo przy 
kamiennym słupku. 
Docieramy do skrzyżowania, przy którym 
ustawiono tablicę „Nadleśnictwo Miłomłyn 
Leśnictwo Ruś”. 
Skręcamy w prawo na drogę asfaltową. 
Dojeżdżamy do parkingu leśnego usytuowanego 
nad niewielkim jeziorkiem z prawej strony drogi. 
Warto się tu zatrzymać na krótki odpoczynek. 

Добровольческой пожарной бригады 
Миломлына. На перекрестке поворачиваем 
направо, на ул. Острудскую, пересекаем мост 
над рекой Ливой и въезжаем на старый рынок 
к конечной точке маршрута. 
ЖЕЛТАЯ ДОРОГА 
Данная дорога – это петля длиной 25 км, 
ведущая из Тарды через Бартенжек, 
Слонечник, Просно и Шелонг обратно в Тарду. 
Она проходит через территории трех гмин: 
Миломлына, Моронга и Лукты. Соединяется с 
двумя маршрутками: красным и голубым, 
отмеченным гминой Моронг. На 
значительном отрезке пути маршрут проходит 
по дороге с небольшим автомобильным 
движением. Только на районной дороге № 
1965N (отрезок Лесничество Русь – Шелонг) 
наблюдается средняя интенсивность 
движения, что заставляет туристов соблюдать 
особую осторожность. Путь легкий, доступный 
каждому туристу. 
Начало и конец маршрута находятся на 
крытой автостоянке в Тарде. Движемся 
грунтовой дорогой в Просно. На перекрестке 
поворачиваем налево и проезжаем мимо двух 
опор разрушенного железнодорожного 
виадука. На подъездной дороге к курортному 
отелю «Тарда» поворачиваем направо, на 
асфальтную дорогу. Проезжаем здания 
бывшей железнодорожной станции в Тарде и 
вскоре прибываем в гмину Моронг, о чем 
свидетельствует соответствующий указатель. 
Проезжаем деревню Бартенжек и 
направляемся в сторону Слонечника, где 
сохранилось множество деревянных домов. 
Стоит посмотреть внутреннее убранство 
костела XVIII века и деревянную колокольню 
XIX века с готическим колоколом второй 
половины XIV века. Проезжаем почтовое 
отделение, часть Добровольческой пожарной 
охраны Слонечника и кладбище. Спускаемся 
вниз на грунтовую дорогу. Подъезжая к лесу, 
не меняем направление и следуем прямо. 
Передвигаясь среди лесных зарослей, 
постоянно придерживаемся главной дороги. 
Добираемся до Просно и к озеру Пешково. 
Поворачиваем налево, в сторону Тарды и 
Шелонга. Въезжаем в лес и проезжаем 
лесничий дом Перске. На перекрестке у 
каменного столба поворачиваем направо. 
Доезжаем до перекрестка, где установлена 
таблица «Лесничество Миломлын Лесное 



Na skrzyżowaniu przed Szelągiem opuszczamy 
drogę asfaltową, skręcając w prawo na drogę 
gruntową. 
Spotykamy duże skrzyżowanie dróg leśnych. 
Prosto prowadzi droga do Miłomłyna, my zaś 
skręcamy w prawo w kierunku Tardy. 
Zanim ruszymy w dalszą podróż, warto zatrzymać 
się w urządzonym z prawej strony miejscu 
odpoczynku z ławkami i stołami. 
Droga do Tardy prowadzi ciągle z górki i pod 
górkę, zmuszając rowerzystę do „wzlotów” i 
„upadków”. 
Po 1,2 km osiągniemy wzniesienie, z którego 
dostrzeżemy już w dali zabudowania Tardy, gdzie 
kończy się nasz szlak. 
SZLAK NIEBIESKI 
Jest to szlak o zasięgu regionalnym prowadzący z 
Zalewa przez Rąbity, Międzychód, Śliwę, 
Boreczno, Dubę, Mozgowo, Karnity, Dębinkę, 
Miłomłyn, Lubień, Liwę, Zalewo, Gil Mały, Gil 
Wielki, Wiewiórkę, Frednowy, Tynwałd, 
Jezierzyce, Jażdżówki, Kwiry, Szałkowo do Iławy. 
Długość szlaku na terenie gminy Miłomłyn 
wynosi 29,1 km. 
Projekt szlaku przygotowany został w 2007 r. na 
zlecenie Stowarzyszenia Łączy Nas Kanał Elbląski 
Lokalna Grupa Działania w Elblągu. 
Łączy się z trzema szlakami lokalnymi: czarnym, 
czerwonym i zielonym, oznakowanym przez 
gminę Ostróda. 
Na znacznej swej długości szlak prowadzi 
drogami o niewielkim natężeniu ruchu 
samochodowego. 
Jedynie na drodze powiatowej nr 1219N (odcinek 
Liwa – Zalewo) występuje średnie natężenie 
ruchu zmuszające turystę do zachowania 
szczególnej ostrożności. 
Szlak łatwy, dostępny dla każdego turysty. 
Podążając szlakiem od strony Zalewa po minięciu 
wsi Mozgowo kierujemy się polną drogą na 
południowy-wschód. 
Gdy miniemy z prawej strony drogę gruntową do 
Urowa, a oczom naszym ukaże się jezioro Kocioł, 
to znak, że już niedaleko do Karnit. 
Tu przekraczamy granicę gmin Zalewo i 
Miłomłyn. 
Docieramy do skrzyżowania z drogą asfaltową. 
Skręcając w prawo, możemy dotrzeć do Zamku 
Hotelu Karnity, którego z pewnością warto 
obejrzeć. 
Skręcamy zaś w lewo, kierując się w stronę wsi 
Karnity. 

хозяйство Русь». Поворачиваем направо, на 
асфальтовую дорогу. Доезжаем до лесного 
парка, расположенного на маленьком озере 
по правой стороне дороги. Тут стоит 
остановиться и немного отдохнуть. На 
перекрестке перед Шелонгом мы оставляем 
асфальтную дорогу, поворачивая направо, на 
грунтовую. Встречается большое 
переплетение лесных дорог. Прямо ведет 
дорога в Миломлын, мы же поворачиваем 
направо, в направлении Тарды. Прежде чем 
двигаться дальше, советуем задержаться в 
обустроенном с правой стороны месте для 
отдыха с лавками и столами. Дорога в Тарду 
постоянно идет под гору или вниз, заставляя 
велосипедиста «взлетать» и «падать». Через 
1,2 км мы достигнем возвышения, откуда уже 
будут видны вдалеке дома Тарды, где 
заканчивается наш маршрут. 
ГОЛУБАЯ ДОРОГА 
Это региональная дорога из Залево через 
Ромбиты, Мендзыхуд, Сливу, Боречно, Дубу, 
Мозгово, Карниты, Дембинку, Миломлын, 
Любень, Ливу, Залево, Гил Малы, Гил Велки, 
Вевюрку, Фреднову, Тынвальд, Езежице, 
Яжджувки, Квиры, Шалково в Илаву. Длина 
маршрута по территории гимны Миломлын 
составляет 29,1 км. Маршрут был разработан 
в 2007 году по заказу Ассоциации «Нас 
связывает канал Эльблонгский» местной 
инициативной группы в Эльблонге. Он 
соединяется с тремя местными дорогами: 
черной, красной и зеленой, отмеченной 
гминой Оструда. На значительном участке 
пути маршрут проходит по дорогам с 
небольшой интенсивностью автомобильного 
движения. Только на районной дороге № 
1219N (отрезок Лива-Залево) наблюдается 
средняя интенсивность движения, 
заставляющая туристов соблюдать особую 
осторожность. Маршрут легкий, доступный 
каждому туристу. Следуя дорогой со стороны 
Залева, проехав село Мозгово, следуем 
полевой дорогой на юго-восток. Когда 
проедем по правой стороне грунтовую дорогу 
в Уров и увидим перед глазами озеро Кочол, 
это будет означать, что до Карнит уже близко. 
Здесь мы пересекаем границу гмин Залево и 
Миломлын. Доезжаем до перекрестка с 
асфальтовой дорогой. Повернув направо, 
можем добраться до Замка – Отеля Карниты, 
который совершенно точно стоит увидеть. 



Z lewej strony ukazuje się Jezioro Karnickie. 
Poruszając się nadal drogą asfaltową docieramy 
do mostu nad Kanałem Iławskim, który jest 
częścią szlaku żeglugowego z Miłomłyna do 
Iławy. 
Ciekawostką kanału jest akwedukt długości 484 
m przedzielający Jezioro Karnickie na dwie części. 
Po 500 m od mostu spotykamy z prawej strony 
drogę gruntową, w którą skręcamy kierując się 
do Dębinki. 
Na moście w Dębince skręcamy w lewo. 
Tutaj możemy odpocząć, zatrzymując się przy 
wiacie postojowej. 
Wjeżdżamy na kolejny most na Kanale Iławskim, 
trzymając się jego brzegu, wyjeżdżamy z Dębinki. 
Dojeżdżamy do skrzyżowania z drogą asfaltową 
na trasie Miłomłyn – Bynowo i skręcamy w 
prawo. 
Pokonując wzniesienie, wjeżdżamy drogą 
wiodącą wzdłuż Kanału Iławskiego do Miłomłyna. 
Na moście przy ul. 
Zielonej możemy obejrzeć ciekawy węzeł szlaków 
wodnych: początek Kanału Iławskiego i Kanał 
Elbląski. 
Na prawo widać śluzę Miłomłyn, przy której ma 
swój początek wspomniany kanał. 
Przy śluzie skręcamy w lewo w ul. 
Kościelną. 
Kierując się prosto, dojeżdżamy do budynku 
szkoły podstawowej w Miłomłynie. 
Po chwili droga skręca w lewo i wprowadza nas w 
obszar dawnego średniowiecznego miasta. 
Z prawej strony możemy podziwiać ocalałą 
dzwonnicę, pozostałość dawnego kościoła, z 
widocznymi śladami działań wojennych w 1945 
r., zaś z lewej, w miejscu średniowiecznego 
cmentarza, wznosi się duży budynek Publicznego 
Gimnazjum im. 
Ziemi Mazurskiej w Miłomłynie. 
Przed nami kolejne skrzyżowanie. 
Skręcamy w prawo w ul. 
Pasłęcką i łagodnie podjeżdżamy na dawny 
miłomłyński rynek. 
Tutaj możemy odpocząć w wiacie postojowej. 
Przekraczamy most nad rzeką Liwą i wyjeżdżamy 
z dawnego rynku. 
Z prawej strony ukazuje się ul. 
Zaułek Leśny prowadząca do jazu Miłomłyn i 
parku miejskiego. 
Warto tam wstąpić, gdyż to historyczne miejsce 
kryje w sobie tajemnicę początków miasta. 
To tu, nad rzeką Liwą, Krzyżacy wybudowali 

Повернув налево, направимся в сторону 
деревни Карниты. С левой стороны находится 
Карнитское озеро. Следуя далее по 
асфальтовой дороге, доберемся до моста над 
Илавским каналом, который является частью 
судоходного пути из Миломлына в Илаву. 
Канал интересен акведуком длиной 484 
метра, который разделяет Карнитское озеро 
на две части. Через 500 метром от моста по 
правой стороне встречаем грунтовую дорогу, 
на которую поворачиваем в направлении 
Дембинки. На мосту в Дембинке сворачиваем 
налево. Тут можно отдохнуть, остановившись 
на крытой стоянке. Въезжаем на следующий 
мост на Илавском канале, придерживаясь его 
края, и покидаем Дембинку. Добираемся до 
перекрестка с асфальтовой дорогой на трассе 
Миломлын – Быново и поворачиваем 
направо. Преодолеваем подъем, въезжаем по 
дороге, ведущей вдоль Илавского канала, в 
Миломлын. На мосту на ул. Зеленой можем 
увидеть интересное соединение водных 
путей: начало Илавского канала и 
Эльблонгский канал. Справа можно увидеть 
миломлынский шлюз, где начинается 
вышеупомянутый канал. Возле шлюза 
поворачиваем налево, на ул. Кошчельную. 
Следуя прямо, доезжаем до здания начальной 
школы в Миломлыне. Через некоторое время 
дорога поворачивает налево и выводит нас на 
территорию средневекового города. С правой 
стороны можем полюбоваться сохранившейся 
колокольней - фрагментом бывшего костела, с 
видимыми следами военных действий в 1945 
г., в то время как с левой стороны на месте 
средневекового кладбища возвышается 
большое здание Общественной гимназии им. 
Мазурской земли в Миломлыне. Перед нами 
находится очередной перекресток, 
поворачиваем направо, на ул. Пасленцкую, и 
неспешно въезжаем на старый рынок 
Миломлына. Тут мы можем отдохнуть на 
крытой стоянке. Пересекаем мост через реку 
Ливу и выезжаем со старого рынка. С правой 
стороны находится улица Заулек Лесны, 
ведущая к водосливу Миломлына и 
городскому парку. Там стоит побывать, 
поскольку это историческое место скрывает в 
себе тайну истоков города. Именно здесь, на 
реке Лива, крестоносцы построили 
сторожевую башню, которая позже была 
переделана в замок. В XVI веке он стал 



strażnicę, przekształconą później w zamek. 
W XVI w. stał się on czasową rezydencją 
biskupów pomezańskich. 
I choć nie ma tu już żadnego śladu po dawnym 
zamku, to okazałe dęby przypominają o tym 
zapomnianym miejscu. 
Z lewej strony mijamy cmentarz komunalny, 
założony w miejscu dawnego, przedwojennego 
cmentarza ewangelickiego. 
Prowadzi do niego zabytkowa brama pochodząca 
z przełomu XIX i XX w. 
Pniemy się pod górę i z lewej strony mijamy 
Hotel Miłomłyn Zdrój – Centrum Medyczne. 
Warto podjechać tam, by ujrzeć ciekawą bryłę 
współczesnego budynku z ładnie urządzonym 
otoczeniem. 
Skręcamy w prawo i kierujemy się drogą wzdłuż 
ogrodzenia zakładów produkcyjnych. 
Skręcamy w lewo zagłębiając się w las. 
W tym miejscu opuszczamy Miłomłyn. 
Leśną ścieżką docieramy do miejsca postojowego 
nad Jeziorem Srebrnym Dużym. 
Na skrzyżowaniu szlak skręca w prawo i odtąd 
podążamy bardzo dobrą, szeroką leśną drogą 
szutrową. 
Łukiem w prawo wjeżdżamy na dawny przejazd 
kolejowy na rozebranej w 2007 r. linii z Ostródy 
do Miłomłyna oddanej do użytku w 1893 r. 
Podążamy główną drogą, by po prawej zobaczyć 
Kanał Elbląski. 
Skręcając w prawo na skrzyżowaniu, możemy 
dotrzeć do interesującej budowli 
hydrotechnicznej na jego szlaku – jazu i śluzy 
Zielona wraz z wyspą utworzoną przez 
budowniczych Kanału, na której usytuowano 
dom śluzowego. 
Po powrocie spod jazu Zielona jedziemy dalej 
naszą drogą skręcającą łukiem w lewo. 
Następnie jedziemy łukiem w prawo i wjeżdżamy 
na most nad Kanałem Elbląskim. 
Z prawej strony pod lasem widzimy budynki 
Lubnia, zaś przed nami w dali zabudowania Liwy. 
Podążamy skrajem lasu wzdłuż ogrodzenia 
posesji Lubnia. 
Ul. 
Łąkową dojeżdżamy do drogi asfaltowej 
Miłomłyn – Samborowo. 
Skręcamy w lewo i odtąd podążamy przez wieś 
ku jej centrum ul. 
Długą. 
Jadąc przez Liwę, warto zwracać uwagę na 
zabudowania, gdyż wiele z nich posiada 

резиденцией Помезанских епископов. И, хотя 
от старого замка не осталось и следа, 
величественные дубы напоминают об этом 
забытом месте. Проезжаем по левой стороне 
муниципальное кладбище, основанное на 
месте бывшего довоенного евангелического 
кладбища. К нему ведут исторические ворота 
рубежа XIX и XX веков. Поднимаемся вверх на 
возвышение и проезжаем Отель Миломлын 
Здруй – Медицинский центр по левой 
стороне. К нему стоит подъехать, чтобы 
рассмотреть интересную форму фасада 
современного здания с красиво оформленной 
окружающей территорией. Поворачиваем 
направо и следуем по дороге вдоль ограды 
производственных предприятий. Сворачиваем 
налево, углубляясь в лес. Здесь мы покидаем 
Миломлын. Лесной тропой добираемся до 
места стоянки у Большого Серебряного Озера. 
На перекрестке тропа поворачивает направо, 
и оттуда мы следуем по хорошей широкой 
дороге из гравия. Свернув направо, въезжаем 
на старый железнодорожный переезд 
снесенной в 2007 году линии из Оструды в 
Миломлын, использовавшейся с 1893 года. 
Следуем по главной дороге, чтобы увидеть 
справа Эльблонгский канал. Повернув на 
перекрестке направо, можем добраться до 
интересного гидротехнического здания на его 
пути – водослива и шлюза Зелёны, а также 
островка, созданного строителями канала, на 
котором стоит дом работника шлюза. 
Вернувшись от водослива Зелёны, едем 
нашей дорогой, дугой ведущей налево, далее. 
Затем проезжаем дугу направо и въезжаем на 
мост через Эльблонгский канал. По правой 
стороне возле леса видим дома Любня, а 
вдалеке перед нами здания Ливы. Следуем 
обок леса, вдоль ограды любенской 
собственности. Улицей Лонковой доезжаем 
до асфальтовой дороги Миломлын – 
Самборово. Поворачиваем налево и оттуда 
следуем улицей Длугой через деревню к её 
центру. Проезжая через Ливу, стоит 
обращаться внимание на застройки, потому 
что многие из них имеют интересные 
архитектурные детали отделки. Тут также 
можно остановиться на крытой стоянке. Через 
некоторое время мы достигаем холма, на 
котором находятся здания начальной школы 
им. Николая Коперника в Ливе. Продолжаем 
двигаться прямо по ул. Длугой. На следующем 



interesujące wykończenia detalem 
architektonicznym. 
Można tu też zatrzymać się przy wiacie 
postojowej. 
Po chwili osiągamy wzniesienie, na którym 
znajdują się budynki Szkoły Podstawowej im. 
Mikołaja Kopernika w Liwie. 
Kierujemy się nadal prosto ul. 
Długą. 
Na kolejnym wzniesieniu skręcamy w prawo, 
jadąc nadal drogą asfaltową. 
W Zalewie na skrzyżowaniu skręcamy w prawo w 
drogę gruntową prowadzącą do Dębinki i Gila 
Małego. 
Przy ostatnich zabudowaniach wsi skręcamy w 
lewo, by następnie poruszać się drogą leśną. 
Wjeżdżamy do Gila Małego. 
Z prawej strony możemy podziwiać jezioro o tej 
samej nazwie. 
Niedaleko znajduje się wiata postojowa, która 
pozwala cieszyć się pięknym mazurskim 
widokiem. 
Na skraju lasu skręcamy w prawo, zagłębiając się 
w las. 
Drogą leśną dojeżdżamy do Gila Wielkiego. 
Dla chwili wytchnienia możemy zatrzymać się w 
wiacie postojowej. 
Z prawej strony w prześwitach ciągle pojawia się 
jezioro Gil Wielki. 
Po 1,3 km od Gila Wlk. dojeżdżamy do rozjazdu 
dróg z lewej strony. 
Przy nim spotykamy tablicę Rezerwat przyrody 
„Jezioro Iłgi”. 
Za rozjazdem dojeżdżamy do mostu nad rzeką 
Iłga wypływającą z jeziora Gil Wielki. 
Tu kończy się nasz szlak lokalny, gdyż przebiega 
tędy granica gmin: 
Miłomłyn i Iława, a tym samym granica 
powiatów: ostródzkiego i iławskiego. 
Regionalny szlak niebieski prowadzi dalej do 
Iławy. 
SZLAK CZARNY 
To krótki szlak łącznikowy o dł. 
17,2 km, umożliwiający zaplanowanie 
jednodniowych wycieczek w zachodniej części 
gminy Miłomłyn. 
Prowadzi z Liwy przez Rogowo, Boguszewo, Gil 
Mały, Zalewo, Dębinkę do Karnit. 
Trzykrotnie łączy się z regionalnym szlakiem 
niebieskim. 
Taki przebieg szlaku dostarcza turystom 
podążającym szlakiem niebieskim możliwości 

холме поворачиваем направо, продолжая 
ехать по асфальтовой дороге. В Залеве на 
перекрестке сворачиваем направо, на 
грунтовую дорогу, ведущую к Дембинке и 
Гилу Малому. Добравшись до последних 
зданий в селе, поворачиваем налево и 
следуем по лесной дороге. Въезжаем в Гил 
Малы. По правой стороне можем любоваться 
одноименным озером. Неподалеку находится 
крытая стоянка, откуда можно наслаждаться 
прекрасным мазурским видом. На краю леса 
поворачиваем направо и погружаемся в лес. 
Лесной дорогой доезжаем до Гила Велкого. 
Чтобы отдохнуть, можем остановиться на 
минуту на стоянке. В просветах по правой 
стороне все еще видно озеро Гил Велки. Через 
1,3 км от Гила Велкого доезжаем с левой 
стороны до дорожной развилки, возле 
которой встречаем таблицу «Природный 
заповедник «Озеро Илги».  После развилки 
добираемся до моста через реку Илгу, 
вытекающую из озера Гил Велки. Здесь наша 
местная тропа заканчивается, поскольку тут 
проходит граница гмин Миломлына и Илавы, 
и, следовательно, граница острудского и 
илавского повятов. Далее голубая тропа ведет 
в Илаву. 
ЧЕРНАЯ ДОРОГА 
Это короткий маршрут длиной 17,2 км, 
позволяющий запланировать однодневные 
поездки в западную часть гмины Миломлын. 
Он ведет из Ливы через Рогово, Богушево, Гил 
Малы, Залево, Дембинку к Карнитам. Трижды 
пересекается с региональной голубой 
дорогой. Такой ход маршрута позволяет 
туристам, путешествующим голубой дорогой, 
выбрать наиболее оптимальный для себя 
вариант пути.  
Данная дорога также соединяется с зеленой 
дорогой гмины Оструда, следуя вместе с ней 
на отрезке 4,55 км из Ливы за Рогово. На всей 
своей протяженности путь проходит по 
дорогам с небольшой интенсивностью 
автомобильного движения. Маршрут легкий, 
доступний для каждого туриста. Начало 
маршрута находится в центре Ливы на 
пересечении улиц Лесной, Длугой и Кшивой. В 
этом месте встречаются две дороги – голубая 
из Миломлына и зеленая из Оструды, 
поворачивающая тут налево с ул. Лесной. 
Через 200 метров мы достигаем возвышения, 
с которого съезжаем к виднеющемуся перед 



wyboru najbardziej optymalnego dla nich 
wariantu trasy. 
Szlak łączy się także ze szlakiem zielonym gminy 
Ostróda, prowadząc wspólnie na odcinku 4,55 
km od Liwy aż za Rogowo. 
Na całej swej długości szlak prowadzi drogami o 
niewielkim natężeniu ruchu samochodowego. 
Szlak łatwy, dostępny dla każdego turysty. 
Początek szlaku zlokalizowany jest w centrum 
Liwy, przy skrzyżowaniu ulic Leśnej, Długiej i 
Krzywej. 
W miejscu tym spotykają się dwa szlaki: niebieski 
z Miłomłyna i zielony z Ostródy skręcający tu w 
lewo z ul. 
Leśnej. 
Po 200 m osiągamy wzniesienie, z którego 
zjeżdżamy do widocznego przed nami 
skrzyżowania. 
Jedziemy prosto wspólnie ze szlakiem zielonym 
zgodnie ze wskazaniem drogowskazu (Rogowo 
2). 
Nawierzchnia drogi zmienia się na brukowaną i 
skręca łagodnym łukiem w lewo. 
Przejeżdżamy przez Rogowo. 
Na skrzyżowaniu na skraju lasu skręcamy w 
prawo i poruszamy się wzdłuż młodnika leśnego. 
Docieramy do dawnego cmentarza 
ewangelickiego z XIX w. 
Przed nami ukazuje się już Boguszewo. 
Dojeżdżamy do drogi asfaltowej Miłomłyn – 
Samborowo, którą przecinamy skośnie 
wjeżdżając na drogę gruntową. 
Z lewej strony mijamy drewniany krzyż 
wzniesiony na murowanym postumencie. 
Jedziemy prosto, a następnie skręcamy w prawo 
w drogę do Gila Małego. 
Przy skrzyżowaniu z drogą leśną do Gila 
Wielkiego jedziemy prosto. 
Na zakręcie z lewej strony spotykamy drogę 
leśną, którą prowadzi szlak niebieski do Gila Wlk. 
Odtąd wspólnie z nim będziemy podążali do 
Zalewa. 
Na wzniesieniu spotykamy dawny cmentarz 
ewangelicki z XX w. w Gilu Małym. 
Wyjeżdżając ze wsi, kierujemy się łukiem w 
prawo w stronę Zalewa (drogowskaz Zalewo 2). 
Skrajem lasu docieramy do wsi. 
Z lewej strony w dole znajduje się staw, zaś z 
prawej mijamy okazały dom, zwany przez 
niektórych „pałacem”, a należący niegdyś do 
rodu Domnick. 
Wjeżdżamy na drogę asfaltową Miłomłyn – 

нами перекрестку. Едем прямо, следуя по 
зеленой дороге, как указано на дорожных 
указателях (Рогово 2). Дорожное покрытие 
меняется на булыжник и поворачивает 
плавной дугой влево. Мы проезжаем через 
Рогово. На перекрестке на краю леса 
поворачиваем направо и движемся вдоль 
молодых лесных деревьев. Добираемся до 
бывшего евангельского кладбища XIX века. 
Перед нами уже предстает Богушево. 
Доезжаем до асфальтной дороги Миломлын – 
Самборово, которую пересекаем наискось, 
въезжая на грунтовую. По левой стороне 
оставляем деревянный крест, возведенный на 
кирпичном пьедестале. Следуем прямо, затем 
поворачиваем направо, на дорогу к Гилу 
Малому. На перекрестке с лесной дорогой к 
Гилу Велкому едем прямо. На повороте с 
левой стороны видим лесную дорогу, по 
которой идет голубой маршрут к Гилу 
Велкому. Отсюда мы будем вместе с ним 
следовать к Залеву. На холме встречаем 
старое евангелическое кладбище ХХ века в 
Гиле Малом. Выезжая из деревни, следуем по 
дуге направо, в сторону Залева (указатель 
Залево 2). По обочине леса добираемся до 
деревни. Внизу с левой стороны находится 
пруд, а с правой мы проезжаем дом, который 
некоторые называют «дворцом», когда-то 
принадлежавший роду Домник. Въезжаем на 
асфальтную дорогу Миломлын-Самборово. 
Едем прямо по грунтовой дороге, следуя 
указателям Гил Малы 2. За последним 
зданием Залева, на перекрестке, где направо 
ведет дорога на Велимово, едем прямо вниз. 
Поднимаясь на холм, въезжаем в Дембики. 
Уже у первых зданий с левой стороны мы 
встречаем грунтовую дорогу, ведущую к 
полям, а сразу за ней, на холме среди купы 
деревьев, находится бывшее евангелическое 
кладбище XIX века с многочисленными 
сохранившимися надгробиями. Съезжаем 
вниз к центру деревни, где можем 
остановиться на стоянке. Перед нами 
простираются обширные луга и 
культивируемые поля, окруженные лесами. 
Добираемся извилистыми тропинками в 
Карниты. Через некоторое время грунтовая 
дорога заканчивается, и начинаются бетонные 
плиты, по которым мы спускаемся вниз к 
перекрестку. По пути к нему проезжаем с 
правой стороны современную часовню и 



Samborowo. 
Jedziemy prosto drogą gruntową zgodnie z 
drogowskazem Gil Mały 2. 
Za ostatnim zabudowaniem Zalewa spotykamy 
skrzyżowanie, na którym w prawo prowadzi 
droga do Wielimowa, a my jedziemy prosto w 
dół. 
Pnąc się pod górę wjeżdżamy do Dębinki. 
Przy pierwszych zabudowaniach z lewej strony 
spotykamy drogę gruntową prowadzącą na pola, 
a tuż za nią na wzniesieniu w kępie drzew 
znajduje się dawny cmentarz ewangelicki z XIX w. 
z zachowanymi licznymi nagrobkami. 
Zjeżdżamy do centrum wsi, gdzie możemy 
zatrzymać się przy wiacie postojowej. 
Przed nami rozpościerają się rozległe łąki i pola 
uprawne otoczone lasem. 
Tak docieramy krętymi ścieżkami do Karnit. 
Po chwili kończy się droga gruntowa, a zaczynają 
płyty jomby, którymi zjeżdżamy w dół do 
skrzyżowania. 
Przed nim mijamy z prawej strony współczesną 
kapliczkę i wjeżdżamy na drogę asfaltową. 
Skręcamy w lewo i jedziemy przez wieś wspólnie 
ze szlakiem niebieskim, który tu spotykamy. 
Dojeżdżamy do skrzyżowania dróg, przy którym 
ustawiono dużą reklamę „Zamek Hotel Karnity”. 
W prawo prowadzi droga gruntowa, którą 
podąża szlak niebieski, my zaś jeszcze chwilę 
jedziemy drogą asfaltową pod górę na niewielkie 
wzniesienie. 
Droga doprowadza nas do bramy wjazdowej na 
teren hotelowy. 
Tu kończy się nasz szlak. 
Opis innych szlaków rowerowych na terenie 
Krainy Kanału Elbląskiego: 
http://www.kanalelblaski.eu/publikacje/book/14
-przewodnik-rowerowy/1-publikacje.html 
http://www.kanalelblaski.eu/publikacje/book/14
-przewodnik-rowerowy/1-publikacje.html 
INNE TRASY ROWEROWE KRAINY KANAŁU 
ELBLĄSKIEGO 
Międzynarodowy Szlak R-1: 
675 km - 4,5 h - Calais we Francji do Petersburga 
w Rosji, w granicach Krainy Kanału Elbląskiego: 
Świdy – Święty Gaj – Stare Dolno – Brudzędy – 
Nowe Dolno – Wiśniewo – Krzewsk – Tropy 
Elbląskie – Raczki Elbląskie – Elbląg – Bielany 
Wielkie – Zajazd – do Krasnego Lasu. 
Dalej przez Łęcze – Kadyny – Tolkmicko – 
Frombork – Braniewo – Gronowo 
Transgraniczny Szlak R-64 „Wokół Zalewu 

въезжаем на асфальтовую дорогу. 
Поворачиваем налево и следуем через 
деревню по голубому пути, который 
встречаем тут. Достигаем перекрестка дорог, 
где установлено большую рекламу «Замок-
Отель Карниты». Направо ведет грунтовая 
дорога, которой далее следует голубой 
маршрут, мы же еще немного едем по 
асфальтовой дороге вверх на небольшой 
холм. Дорога приводит нас к въездным 
воротам на территорию отеля. Тут наш путь 
заканчивается. 
Описание других велосипедных маршрутов на 
территории региона Эльблонгского канала: 
http://www.kanalelblaski.eu/publikacje/book/14
-przewodnik-rowerowy/1-publikacje.html 
http://www.kanalelblaski.eu/publikacje/book/14
-przewodnik-rowerowy/1-publikacje.html 
ДРУГИЕ ВЕЛОСИПЕДНЫЕ МАРШРУТЫ РЕГИОНА 
ЭЛЬБЛОНГСКОГО КАНАЛА 
Международный маршрут R-1: 
675 км - 4,5 часа – из Кале во Франции до 
Санкт-Петербурга в России, в границах 
региона Эльблонгского канала: 
Свиды  – Свенты Гай – Старе Дольно – 
Брудзенды – Нове Дольно – Вишнево – Кжевск 
– Тропы Эльблонгские – Рачки Эльблонгские – 
Эльблонг – Беляны Велке – въезд в Красный 
лес (Роминтенскую пущу). 
Далее через Ленче – Кадыны – Толкмицко – 
Фромборк – Бранево – Гроново 
Трансграничная дорога R-64 „Вокруг 
Вислянского залива”: 
187 км - 5,5 часа -  Пяски – Маженцино – 
Кенпины Мале – Чеплице – Нове Баторово – 
Новаково – Рубно – Эльблонг – Ленче – 
Полонины – Сухач – Пенклево – Кадыны – 
Киколы – Толкмицко – Хойново – Фромборк – 
Бранево 
Дорога авторитетов – Красная дорога 
(Езежице – Илава – Киселице): 
59,8 км - 6 часов -  Езежице – Тынвальд – 
Рудзенице – Монтыки – Громоты – Лавице – 
Дзярны – Илава – Викелец – Радомек – Карась 
– Шеплежизна – Вонна – Велка Вулка – 
Скаршево – Гульб – Трупель – Киселице 
Красная дорога „Нарие”: 
40 км - 3,5 часа - Моронг – Богачево – 
Гульбиты – Небжидово Вельке – Нарыйски 
Млын – Ройе – Понары – Богухвалы – 
Вильново – Лусайне Мале – Кретовины – 
Пилонг – Дуры – Моронг 



Wiślanego”: 
187 km - 5,5 h -  Piaski – Marzęcino – Kępiny 
Małe – Cieplice – Nowe Batorowo – Nowakowo – 
Rubno – Elbląg – Łęcze – Połoniny – Suchacz – 
Pęklewo – Kadyny – Kikoły – Tolkmicko – 
Chojnowo – Frombork – Braniewo 
Szlak Autorytetów – Szlak czerwony(Jezierzyce – 
Iława – Kisielice): 
59,8 km - 6 h -  Jezierzyce – Tynwałd – Rudzienice 
– Mątyki – Gromoty – Ławice – Dziarny – Iława – 
Wikielec – Radomek – Karaś – Szeplerzyzna – 
Wonna – Wielka Wólka – Skarszewo – Gulb – 
Trupel – Kisielice 
Szlak czerwony „Narie”: 
40 km - 3,5 h - Morąg – Bogaczewo – Gulbity – 
Niebrzydowo Wielkie – Naryjski Młyn – Roje – 
Ponary – Boguchwały – Wilnowo – Lusajny Małe 
– Kretowiny – Piląg – Dury – Morąg 
Szlak „W Krainie Bizonów”: 
31 km - Godkowo - Kolonia Szymbory – Osiek – 
Kwitajny Wielkie – Dobry – Łępno – Podągi – 
Lesiska – Ząbrowiec –  Godkowo 
Szlak czerwony (Brzydowo – Wysoka Wieś – 
Brzydowo): 
29 km - 3 h - Brzydowo – Kraplewo – Dziadyk – 
Ryn – Bednarka – Miejska Wola – Wysoka Wieś – 
Pietrzwałd – Rudno – Brzydowo 
Szlak Mennonitów – Szlak czerwony: 
23,2 km - 2,5 h - Raczki Elbląskie – Tropy Elbląskie 
– Żurawiec – Jezioro – Balewo – Markusy – 
Różany – Rozgard  (dalej prowadzi przez 
Szaleniec, Kławki, Krzyżanowo do Starego Pola) 
Szlak niebieski „Wokół Jeziora Druzno”: 
45,7 km - 5 h - Raczki Elbląskie – Węgle - Żukowo 
– Żółwiniec – Krzewsk – Wiśniewo – Dzierzgonka 
– Nowe Dolno – Stankowo – Węzina – 
Komorowo Żuławskie 
Szlak niebieski (Morąg – Tarda – Morąg): 
43,7 km - 3,5 h - Morąg – Raj – Lubin – Bożęcin – 
Ruś – Prośno – Tarda – Bartężek – Słonecznik – 
Wenecja – Kudypy – Jędrychówko – Morąg 
Szlak niebieski „W Krainie Wiatraków”: 
26,1 km - 2,5 h - Kisielice – Krzywka – Wałdowo – 
Goryń – Trupel 
Szlak „Wśród pól i lasów”, Szlak niebieski 
(Skowrony – Skowrony): 
13,9 km - Skowrony – Nawty – Grużajny – Grądki 
– Skowrony 
Regionalny Szlak Zielony: 
130 km -10-12 h - Elbląg (Rubno Wielkie) – 
Nowakowo – Kępa Rybacka – Bielnik II – 
Kazimierzowo – Władysławowo – Wikrowo – 

Дорога „В стране бизонов”: 
31 км - Годково – Колония Шимборы – Осек – 
Квитайны Велке – Добры – Ленпно – Подонги 
– Лесиска – Зомбровец –  Годково 
Красная дорога (Бжидово – Высока Весь – 
Бжидово): 
29 км - 3 часа - Бжидово – Краплево – Дзядык 
– Рын – Беднарка – Мейска Воля – Высока 
Весь – Петжвальд – Рудно – Бжидово 
Дорога меннонитов – Красная дорога: 
23,2 км - 2,5 часа – Рачки Эльблонгские – 
Тропы Эльблонгские – Журавец – Езеро – 
Балево – Маркусы – Ружаны – Розгард  (далее 
идет через Шаленец, Клавки, Кшижаново до 
Старого Поля) 
Голубая дорога „Вокруг озера Друзно”: 
45,7 км - 5 часов – Рачки Эльблонгские – 
Венгле  - Жуково – Жулвинец – Кшевск – 
Вишнево – Дзежгонка – Нове Дольно – 
Станково – Вензина – Коморово Жулавске 
Голубая дорога (Моронг – Тарда – Моронг): 
43,7 км - 3,5 часа - Моронг – Рай – Любин – 
Боженчин – Русь – Просно – Тарда – 
Бартенжек – Слонечник – Венецья – Кудыпы – 
Ендрыхувко – Моронг 
Голубая дорога „В стране ветряных мельниц”: 
26,1 км - 2,5 часа - Киселице – Кшивка – 
Вальдово – Горынь – Трупель 
Дорога „Среди полей и лесов”, Голубая дорога 
(Сковроны – Сковроны): 
13,9 км - Сковроны – Навты – Гружайны – 
Грондки – Сковроны 
Региональная зеленая дорога: 
130 км -10-12 часов - Эльблонг (Рубно Вельке) 
– Новаково – Кенпа Рыбацка – Бельник II – 
Казимежово – Владиславово – Викрово – 
Егловник – Гроново Эльблонске – Ружаны – 
Звежно – Кенпнево – Брудзенды – Старе 
Дольно – Свенты Гай – Кветнево – Рыхлики – 
Елонки – Лепно – Креки – Ярнолтово – Залево 
– Ежвальд – Семяны – Петрково – Стажиково – 
Шимбарк – Зомброво – Камёнка – Илава 
Зеленая дорога (Оструда – Оструда): 
68 км - 6 часа -  Оструда – Любайны – Старе 
Яблонки – Колония Островин – Шилдак – 
Краплево – Бжидово – Смыково – Настайки – 
Тужница – Самборово – Рогово – Лива – 
Оструда 
Зеленая дорога NIL-13-z: 
7 км - 45 мин – Железнодорожная станция 
Илава Глувна – Катажинки – Радомно (в 
пределах региона Эльблонгского канала, 



Jegłownik – Gronowo Elbląskie – Różany – 
Zwierzno – Kępniewo – Brudzędy – Stare Dolno – 
Święty Gaj – Kwietniewo – Rychliki – Jelonki – 
Lepno – Kreki – Jarnołtowo – Zalewo – Jerzwałd – 
Siemiany – Piotrkowo – Starzykowo – Szymbark – 
Ząbrowo – Kamionka – Iława 
Szlak zielony (Ostróda – Ostróda): 
68 km - 6 h -  Ostróda – Lubajny – Stare Jabłonki 
– Kolonia Ostrowin – Szyldak – Kraplewo – 
Brzydowo – Smykowo – Nastajki – Turznica – 
Samborowo – Rogowo – Liwa – Ostróda 
Szlak zielony NIL-13-z: 
7 km - 45 min - Iława Główna PKP – Katarzynki – 
Radomno (w obrębie Krainy Kanału Elbląskiego, 
dalej szlak prowadzi do Torunia) 
Szlak Pocztyliona – Szlak Żółty: 
128,9 km - 10 h - Elbląg – Pasłęk – Małdyty – 
Jarnołtowo – Zalewo – Kamieniec – Susz – 
Kisielice – Goryń 
Szlak Żółty (Ostróda – Brzydowo – Ostróda): 
22,2 km - 2 h - Ostróda – Lichtajny – Brzydowo – 
Ornowo – Lesiak Ostródzki – Kajkowo – Ostróda 
Szlak „Doliny Rzeki Wąskiej” Szlak żółty 
(Godkowo - Ząbrowiec): 
22,2 km - 2 h - Godkowo – Skowrony – Klekotki – 
Zimnochy – Ząbrowiec 
Szlak Żółty „Szlak do Miejskich Wód”: 
18 km - 2 h - Elbląg, ul. 
Królewiecka – Jagodnik – Rakowo – Jelenia 
Dolina – Próchnik – Rubno Wielkie 
Szlak „Pruskich Rodów”, Szlak czarny (Kwitajny – 
Klekotki): 
13,5 km - Kwitajny – Markowo – Klekotki 
Szlak Mennonitów – Szlak czarny: 
9 km - Zwierzeńskie Pole - Zwierzno - Złotnica - 
Stalewo - Żuławka Sztumska 
Szlak czarny (Węzina – pochylnia Jelenie): 
8 km - 45 min - Węzina – Dłużyna – Nowy Dwór – 
Drużno – Jelonki – pochylnia Jelenie 
Szlak czarny (Pasłęk – Kanał Elbląski): 
7,4 km - 45 min - Pasłęk - Nowiny - Krasin - 
Oleśnica 
Szlak czarny i zielony (Iława – Radomno): 
Szlak zielony – 162 km, Szlak czarny – 87 km, 7 
km Iława - Radomno - Katarzynki - Jezioro 
Radomno 
Szlak czarny (Lesiska–Różnowo): 
4,2 km 
Baza adresowa 
Hotel Miłomłyn Zdrój - Medical SPA & Vitality 
ul. 
Ostródzka 2B, 14-140 Miłomłyn 

далее маршрут ведет в Торунь) 
Дорога почтальона – Желтая дорога: 
128,9 км - 10 часов - Эльблонг – Пасленк – 
Малдыты – Ярнолтово – Залево – Каменец – 
Суш – Киселице – Горынь 
Желтая дорога (Оструда – Бжидово – 
Оструда): 
22,2 км - 2 часа - Оструда – Лихтайны – 
Бжидово – Орново – Лесяк Острудский – 
Кайково – Оструда 
Дорога „Долины узкой реки” Желтая дорога 
(Годково - Зомбровец): 
22,2 км - 2 часа - Годково – Сковроны – 
Клекотки – Зимнохи – Зомбровец 
Желтая дорога „Тропа к городским водам”: 
18 км - 2 часа - Эльблонг, ул. 
Крулевецка – Ягодник – Раково – Йеленя 
Долина – Прухник – Рубно Велке 
Дорога „Прусского рода”, Черная дорога 
(Квитайны – Клекотки): 
13,5 км - Квитайны – Марково – Клекотки 
Дорога меннонитов – Черная дорога: 
9 км – Звеженьске Поле - Звежно - Злотница - 
Сталево – Жулавка Штумска 
Черная дорога (Вензина – уклон Йелене): 
8 км - 45 мин - Вензина – Длужина – Новы 
Двур – Дружно – Елонки – уклон Йелене 
Черная дорога (Пасленк – Эльблонгский 
канал): 
7,4 км – 45 мин - Пасленк - Новины - Красин - 
Олесница 
Дорога черная и зеленая (Илава – Радомно): 
Зеленая дорога – 162 км, Черная дорога – 87 
км, 7 км Илава - Радомно - Катажинки - Озеро 
Радомно 
Черная дорога (Лесиска–Ружново): 
4,2 км 
Адресная база данных 
Отель Миломлын Здруй - Медицинское СПА & 
Энергия жизни 
ул. Острудска 2B, 14-140 Миломлын 
тел. +48 89 642 33 00, факс +48 89 642 33 25 
моб. тел. +48 785 888 170 
e-mail: recepcja@milomlynzdroj.pl 
recepcja@milomlynzdroj.pl 
http://www.milomlynzdroj.pl 
http://www.milomlynzdroj.pl 
Замок – Отель Карниты 
Карниты 10, 14-140 Миломлын 
тел. +48 89 647 34 65, факс +48 89 647 34 64 
моб. тел. +48 728 878 261 
e-mail: zamek@karnity.pl 



tel. 
+48 89 642 33 00, fax +48 89 642 33 25 
tel kom. 
+48 785 888 170 
e-mail: 
recepcja@milomlynzdroj.pl 
recepcja@milomlynzdroj.pl 
http://www.milomlynzdroj.pl 
http://www.milomlynzdroj.pl 
Zamek - Hotel Karnity 
Karnity 10, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 647 34 65, fax +48 89 647 34 64 
tel kom. 
+48 728 878 261 
e-mail: 
zamek@karnity.pl 
zamek@karnity.pl 
http://www.karnity.pl 
http://www.karnity.pl 
Centrum Pałacowo-Konferencyjne “Osada 
Danków” 
Wielimowo 4, 14-140 Miłomłyn 
tel./fax +48 89 641 31 58 
e-mail: 
osada@dankow.pl 
osada@dankow.pl 
http://www.dankow.pl 
http://www.dankow.pl 
Zajazd Przystanek Piławki 
Piławki 4, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 641 30 07, 
tel. kom. 
604 528 899 
e-mail: 
przystanek@pilawki.pl, restauracja.pilawki.pl 
przystanek@pilawki.pl 
http://www.pilawki.pl/index.html 
http://www.pilawki.pl/index.html 
Ośrodek Szkoleniowy "Tarda" 
Tarda 21, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 647 32 00 
tel. kom. 
+48 608 403 854, +48 608 403 852 
e-mail: 
tarda@chris.com.pl 
tarda@chris.com.pl 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/camp-
tarda-3/ 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/camp-

zamek@karnity.pl 
http://www.karnity.pl 
http://www.karnity.pl 
Замковый и конференц-центр «Осада Данков» 
Велимово 4, 14-140 Миломлын 
тел./факс +48 89 641 31 58 
e-mail: osada@dankow.pl 
osada@dankow.pl 
http://www.dankow.pl 
http://www.dankow.pl 
Гостиница «Пшистанек», Пилавки 
Пилавки 4, 14-140 Миломлын 
тел. 89 641 30 07, 
моб. тел. 604 528 899 
e-mail: przystanek@pilawki.pl, 
restauracja.pilawki.pl 
przystanek@pilawki.pl 
http://www.pilawki.pl/index.html 
http://www.pilawki.pl/index.html 
Учебный центр «Тарда» 
Тарда 21, 14-140 Миломлын 
тел. +48 89 647 32 00 
моб .тел.+48 608 403 854, +48 608 403 852 
e-mail: tarda@chris.com.pl 
tarda@chris.com.pl 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/camp-
tarda-3/ 
http://www.chris.com.pl/oferta/camp/camp-
tarda-3/ 
Агротуризм «У Анеты» 
Ликсайны 47A, 14-140 Миломлын 
моб. тел. +48 531 496 112 
C.P. Журавские, Агротуризм Феникс 
Лива, ул. Зелена 5, 14 - 140 Миломлын 
тел. +48 89 647 33 28 
моб. тел. +48 603 893 194 
e-mail: agrofeniks@gmail.com 
agrofeniks@gmail.com 
Коттеджи Чихоша 
ул. Варминска, 14-140 Миломлын 
моб. тел. +48 509 943 905 
e-mail: 
cichoszamilomlyn@gmail.com 
cichoszamilomlyn@gmail.com 
http://cichoszamilomlyn.pl 
http://cichoszamilomlyn.pl 
Коттедж для отдыха 
Ул. Кошчельна 2, 14-140 Миломлын 
Моб. тел. +48 505 296 729 
e-mail: milomlyn@milomlyn.com 
milomlyn@milomlyn.com 
Круглогодичный коттедж «Под бжузками» 



tarda-3/ 
Agroturystyka „U Anety” 
Liksajny 47A, 14-140 Miłomłyn 
tel.kom. 
+48 531 496 112 
C. P. Żurawscy Agroturystyka Feniks 
Liwa, ul. 
Zielona 5, 14 - 140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 647 33 28 
tel. kom. 
+48 603 893 194 
e-mail: 
agrofeniks@gmail.com 
agrofeniks@gmail.com 
Domki letniskowe Cichosza 
ul. 
Warmińska, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 
+48 509 943 905 
e-mail: 
cichoszamilomlyn@gmail.com 
cichoszamilomlyn@gmail.com 
http://cichoszamilomlyn.pl 
http://cichoszamilomlyn.pl 
Domek wczasowy 
ul. 
Kościelna 2, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom +48 505 296 729 
e-mail: 
milomlyn@milomlyn.com 
milomlyn@milomlyn.com 
Domek całoroczny “Pod brzózkami” 
ul. 
Zielona 27, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 
+48 512 150 132 
Dom gościnny "Sowia Stópka" 
Dominika i Robert Smoleńscy 
ul. 
Miła 6, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
+48 501 878 784 
e-mail: 
dominikasmolenska@gmail.com 
dominikasmolenska@gmail.com 
http://sowiastopka.pl 
http://sowiastopka.pl 
Jasiowy Zakątek 
ul. 
Ilińska 16, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 

ул. Зелена 27, 14-140 Миломлын 
моб. тел. +48 512 150 132 
Гостевой дом «Совя ступка» 
Доминика и Роберт Смоленские 
Ул. Мила 6, 14-140 Миломлын 
тел. +48 501 878 784 
e-mail: dominikasmolenska@gmail.com 
dominikasmolenska@gmail.com 
http://sowiastopka.pl 
http://sowiastopka.pl 
«Ясевый Законтек» 
ул. Илиньска 16, 14-140 Миломлын 
моб. тел. +48 608 034 137 
e-mail: noclegi.mikolajska@wp.pl 
noclegi.mikolajska@wp.pl 
http://www.jasiowyzakatek.pl 
http://www.jasiowyzakatek.pl 
«Лавендовый Винец» 
Винец 36, 14-140 Миломлын 
тел. +48 600 432 493 
e-mail: kontakt@lawendowywiniec.pl 
http://lawendowywiniec.pl 
http://lawendowywiniec.pl 
«Мазурске Хатки» 
Моника Шиманьска 
Скарпа, 14-140 Миломлын 
Моб. тел. 
+48 503 164 570 
e-mail: 
mazurskiechatki@wp.pl 
mazurskiechatki@wp.pl 
http://www.mazurskiechatki.com/index.html 
http://www.mazurskiechatki.com/index.html 
«Вилла Стодола» 
Велимово 5a, 14-140 Миломлын 
Моб. тел. +48 502 387 105 
e-mail: biuro@complex-dom.pl 
biuro@complex-dom.pl 
Комнаты для гостей «У Барбары» 
ул. Илавска 4, 14 -140 Миломлын 
тел. +48 89 641 30 01 
моб. тел. +48 664 143 934 
http://www.pokoje-goscinne-ubarbary.pl 
http://www.pokoje-goscinne-ubarbary.pl 
Славомир Шабельский 
Глимы 1A, 14 - 140 Миломлын 
тел. +48 89 641 30 25 
«Стельмахувка» 
Бальбина Стельмах 
Ул. Езерна 10, 14-140 Миломлын 
тел. +48 89 647 33 07 
моб. тел. +48 604 231 404 



+48 608 034 137 
e-mail: 
noclegi.mikolajska@wp.pl 
noclegi.mikolajska@wp.pl 
http://www.jasiowyzakatek.pl 
http://www.jasiowyzakatek.pl 
Lawendowy Winiec 
Winiec 36, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
+48 600 432 493 
e-mail: kontakt@lawendowywiniec.pl 
http://lawendowywiniec.pl 
http://lawendowywiniec.pl 
Mazurskie Chatki 
Monika Szymańska 
Skarpa, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 
+48 503 164 570 
e-mail: 
mazurskiechatki@wp.pl 
mazurskiechatki@wp.pl 
http://www.mazurskiechatki.com/index.html 
http://www.mazurskiechatki.com/index.html 
Willa Stodoła 
Wielimowo 5a, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 
+48 502 387 105 
e-mail: 
biuro@complex-dom.pl 
biuro@complex-dom.pl 
Pokoje gościnne U Barbary 
ul. 
Iławska 4, 14 -140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 641 30 01 
tel. kom. 
+48 664 143 934 
http://www.pokoje-goscinne-ubarbary.pl 
http://www.pokoje-goscinne-ubarbary.pl 
Sławomir Szabelski 
Glimy 1A, 14 - 140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 641 30 25 
Stelmachówka 
Balbina Stelmach 
ul. 
Jeziorna 10, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 647 33 07 
tel. kom. 
+48 604 231 404 
U Eli 

«У Эли» 
Эльжбета Щепковская 
ул. Илиньска 3, 14-140 Миломлын 
тел. +48 89 647 32 67 
e-mail: ikus@o2.pl 
Ванда Яковшенко 
ул. Паслецка 7, 14-140 Миломлын 
тел. +48 89 646 83 02 
Пристань на выспе 
ул. Рынкова 3 A, 14-140 Миломлын 
моб. тел. +48 502 860 813 
e-mail: pnw.milomlyn@o2.pl 
https://przystannawyspie.wordpress.com 
https://przystannawyspie.wordpress.com 
Прокат туристического оборудования 
Ханна Голубевская и Ярослав Голубевский, 
товарищество 
ул. Мицкевича 21, 14-100 Оструда 
тел.: +48(89)647 3040 
тел.: +48 89 640 52 93 
e-mail: 
restauracja@tawerna.ostroda.pl 
restauracja@tawerna.ostroda.pl 
ООО «Водный транспорт Острудско-
Эльблонгский» в Оструге 
Филиал в Оструде: 
ул. Мицкевича 9a 14-100 Оструда 
тел. +48 89 670 92 17, -25, +48 89 646 38 71 
email: info@zegluga.com.pl 
Филиал в Эльблонге: 
ул. Водна 1b, 82-300 Эльблонг 
тел./факс +48 89 670 92 27 +48 55 232 43 07 
email: 
elblag@zegluga.com.pl 
elblag@zegluga.com.pl 
http://www.zegluga.com.pl 
http://www.zegluga.com.pl 
Корабль «Бурштын» 
тел. + 48 500 517 300,  + 48 517 766 669 
e-mail: 
info@ekopolar.pl 
info@ekopolar.pl 
http://statkiempotrawie.com 
http://statkiempotrawie.com 
Корабли Оструда 
Дорота Роевская 
ул. 3 Мая 19/2, 14-100 Оструда 
тел. +48 89 646 42 61 
e-mail: 
kontakt@statki.ostroda.pl 
kontakt@statki.ostroda.pl 
Гостиница «Под Журавями» 



Elżbieta Szczepkowska 
ul. 
Ilińska 3, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 647 32 67 
e-mail: ikus@o2.pl 
Wanda Jakowszenko 
ul. 
Pasłęcka 7, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
+48 89 646 83 02 
Przystań na wyspie 
ul. 
Rynkowa 3 A, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 
+48 502 860 813 
e-mail: pnw.milomlyn@o2.pl 
https://przystannawyspie.wordpress.com 
https://przystannawyspie.wordpress.com 
Wypożyczalnia sprzętu turystycznego 
Hanna Golubiewska i Jarosław Golubiewski S.C. 
ul. 
Mickiewicza 21, 14-100 Ostróda 
tel.: 
+48(89)647 3040 
tel.: 
+48 89 640 52 93 
e-mail: 
restauracja@tawerna.ostroda.pl 
restauracja@tawerna.ostroda.pl 
Żegluga Ostródzko - Elbląska Sp. 
z o.o. w Ostródzie 
Oddział w Ostródzie: 
ul. 
Mickiewicza 9a 14-100 Ostróda 
tel. 
+48 89 670 92 17, -25, +48 89 646 38 71 
email: info@zegluga.com.pl 
Oddział w Elblągu: 
ul. 
Wodna 1b, 82-300 Elbląg 
tel./fax. 
+48 89 670 92 27 +48 55 232 43 07 
email: 
elblag@zegluga.com.pl 
elblag@zegluga.com.pl 
http://www.zegluga.com.pl 
http://www.zegluga.com.pl 
Statek Bursztyn 
tel. 
+ 48 500 517 300,  + 48 517 766 669 
e-mail: 

Сабина Журавская 
ул. Рынкова 2, 14-140 Миломлын 
моб. тел. 
+48 603 893 194 
Конюшня «Тарант Миломлын» 
ул. Варминская 2/2, 14-140 Миломлын 
моб. тел. 
+48 512 491 467 
Яцек Войт (разведение верховых лошадей) 
Тарда 18/3, 14-140 Миломлын 
тел. +48 89 647 30 70 
Муниципалитет города и гмины Миломлын 
ул. Тварда 12, 14-140 Миломлын 
тел. 89 642 58 01 
e-mail: gmina@milomlyn.pl, www.milomlyn.pl 
http://www.milomlyn.pl 
Туристический информационный центр в 
Миломлыне 
ул. Тварда 12, 14-140 Миломлын (здание 
Муниципалитета города и гмины Миломлын, 
офис №4) 
тел. 89 642 58 22, fax 89 642 58 02 
e-mail: projekty@milomlyn.pl 
рабочее время: 
7:15-15:15 (пн.- пт.) 
Предприятие жилищно-коммунального 
хозяйства 
ул.Тварда 12, 14-140 Миломлын 
тел. 89 642 58 10, 89 642 58 24 
e-mail: 
pgkmilomlyn@gmail.com, www.milomlyn.pl 
pgkmilomlyn@gmail.com 
http://www.milomlyn.pl 
Культурный центр города и гмины в 
Миломлыне 
ул. Надлесна 1A, 14-140 Миломлын 
тел. 89 647 30 38 
e-mail: m-gok@o2.pl, www.mgok.cba.pl 
http://www.mgok.cba.pl 
Публичная библиотека города и гмины в 
Миломлыне 
ул. Острудска 10, 14-140 Миломлын, тел. 
89 647 31 99, e-mail: bibliom@wbp.olsztyn.pl 
Комплекс многофункциональных спортивных 
полей «Орлик» в Миломлыне – ул. 
Кошчельна, тел. 602 828 426, 512 498 032 
Лесничество Миломлын 
Ул. Надлесна 9, 14-140 Миломлын 
тел. 89 647 30 56, факс 89 647 32 21 
e-mail: 
milomlyn@olsztyn.lasy.gov.pl 
milomlyn@olsztyn.lasy.gov.pl 



info@ekopolar.pl 
info@ekopolar.pl 
http://statkiempotrawie.com 
http://statkiempotrawie.com 
Statki Ostróda 
Dorota Rojewska 
ul. 
3 Maja 19/2, 14-100 Ostróda 
tel. 
+48 89 646 42 61 
e-mail: 
kontakt@statki.ostroda.pl 
kontakt@statki.ostroda.pl 
Gospoda pod Żurawiami 
Sabina Żurawska 
ul. 
Rynkowa 2, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 
+48 603 893 194 
Stajnia Tarant Miłomłyn 
ul. 
Warmińska 2/2, 14-140 Miłomłyn 
tel. kom. 
+48 512 491 467 
Jacek Voit (hodowla koni wierzchowych) 
Tarda 18/3, 14-140 Miłomłyn 
tel. +48 89 647 30 70 
Urząd Miasta i Gminy Miłomłyn 
ul. 
Twarda 12, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 642 58 01 
e-mail: gmina@milomlyn.pl, www.milomlyn.pl 
http://www.milomlyn.pl 
Punkt Informacji Turystycznej w Miłomłynie 
ul. 
Twarda 12, 14-140 Miłomłyn (budynek UMiG 
Miłomłyn, pokój nr 4) 
tel. 
89 642 58 22, fax 89 642 58 02 
e-mail: projekty@milomlyn.pl 
godziny pracy: 
7:15-15:15 (pon.- pt.) 
Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej w 
Miłomłynie 
ul. 
Twarda 12, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 642 58 10, 89 642 58 24 
e-mail: 
pgkmilomlyn@gmail.com, www.milomlyn.pl 
pgkmilomlyn@gmail.com 

http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
Почтовое отделение 
ул. Тварда 3, 14-140 Миломлын 
тел: 89 647 30 57 
Независимое негосударственное учреждение 
здравоохранения в Миломлыне 
ул. Чиха 2, 14-140 Миломлын 
тел: 89 647 31 69 
Стоматологический кабинет Малгожаты 
Чехановской 
ул. Чиха 2, 14-140 Миломлын 
тел. 89 641 31 82 
Аптека Слонечна 
Ул. Чиха 2, 14-140 Миломлын 
Тел. 89 647 30 08 
Аптека Бленкитна 
ул. Пасленцка 3, 14-140 Миломлын 
тел. 89 641 01 28 
Полицейский участок в Миломлыне 
ул. Тварда 5, 14-140 Миломлын 
тел. 89 641 38 20 
Кооперативный банк в Илаве, филиал в 
Миломлыне 
ул. Тварда 10A/1, 14-140 Миломлын 
тел. 89 642 75 00 
Банк PKO BP, отделение 
ул. Тварда 2, 14-140 Миломлын 
тел. 89 641 31 69 
Авто-Такси, Анджей Османьский 
тел. 504 129 041 
Автозаправочная станция «Мойа» 
ул. Польна 1A, 14-140 Миломлын, тел. 
89 641-03-13 
Автомойка 
Ул. Хотелева, 14-140 Миломлын 
Базовая станция технического осмотра 
транспортных средств и авторемонтная 
мастерская 
Ул. Колейова 1B, 14-140 Миломлын 
тел. 533 159 708, 515 280 727 
Римско-католический приход Святого 
Варфоломея в Миломлыне 
ул. Пасленцка 13, 14-140 Миломлын 
тел. 89 647 30 80 
http://www.bartlomiej13.parafia.info.pl 
http://www.bartlomiej13.parafia.info.pl 
Римско-католический приход Богоматери 
Ченстоховской в Ливе 
ул. Лесна 15, 14-140 Миломлын 
тел. 89 647 37 90 
Об Ассоциации развития деревни Майданы 



http://www.milomlyn.pl 
Miejsko-Gminny Ośrodek Kultury w Miłomłynie 
ul. 
Nadleśna 1A, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 647 30 38 
e-mail: m-gok@o2.pl, www.mgok.cba.pl 
http://www.mgok.cba.pl 
Miejsko-Gminna Biblioteka Publiczna w 
Miłomłynie 
ul. 
Ostródzka 10, 14-140 Miłomłyn, tel. 
89 647 31 99, e-mail: bibliom@wbp.olsztyn.pl 
Kompleks boisk wielofunkcyjnych „Orlik” w 
Miłomłynie – ul. 
Kościelna, tel. 
602 828 426, 512 498 032 
Nadleśnictwo Miłomłyn 
ul. 
Nadleśna 9, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 647 30 56, fax 89 647 32 21 
e-mail: 
milomlyn@olsztyn.lasy.gov.pl 
milomlyn@olsztyn.lasy.gov.pl 
http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
http://www.milomlyn.olsztyn.lasy.gov.pl 
Urząd Pocztowy 
ul. 
Twarda 3, 14-140 Miłomłyn 
tel: 
89 647 30 57 
Samodzielny Niepubliczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej w Miłomłynie 
ul. 
Cicha 2, 14-140 Miłomłyn 
tel: 
89 647 31 69 
Gabinet stomatologiczny Małgorzata 
Ciechanowska 
ul. 
Cicha 2, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 641 31 82 
Apteka Słoneczna 
ul. 
Cicha 2, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 647 30 08 
Apteka Błękitna 
ul. 
Pasłęcka 3, 14-140 Miłomłyn 

Велке и окрестностей… 
В ноябре 2014 года активные жители 
Майданов Велких и близлежащей деревни 
Скарпа создали местную ассоциацию. С мая 
2016 года совместно с дружественными 
ассоциациями «Разем для инных» в Ливе и 
«Ликсайны Ютра» она воплощает партнерские 
проекты. Ассоциация использует в том числе 
финансирование Министерства по делам 
семьи, труда и социальной политики, а также 
очень рассчитывает на поддержку местных 
органов власти. 
Целью реализованных проектов является, в 
частности, повышение уровня культурной и 
исторической самоидентификации местных 
жителей, сотрудничество небольших околиц 
региона, укрепление связей, туристическое и 
экономическое развитие околиц и другое. В 
рамках предпринятых действий жители 
Майданов и окрестностей участвовали в 
кулинарных, художественных и исторических 
мастер-классах. Совместная работа принесла 
измеримые результаты. Были обнаружены  
забытые памятные книги, старые карты и 
другие артефакты, напоминающие об истории 
данной интересной местности. Было 
ограждено, очищено и отмечено указателями 
старое кладбище девятнадцатого века, 
укреплено историческую каменную купель, 
обнаружен старый граничный камень, 
который, возможно, служил для культовых 
функций. Рядом с бывшим кладбищем была 
построена красивая придорожная часовня. 
В конце этого лета Ассоциация развития 
деревни Майданы Велке и окрестностей 
решила отметить 695-летие локализации 
деревни согласно Магдебургскому праву. 
Заботясь о закреплении своей идентичности и 
поддержке местных традиций, жители 
стараются сохранить память об истории 
Майданов для следующих поколений.  
О «Виртуальном туре по городу и гмине 
Миломлын»… 
Задача включает разработку мобильного 
приложения и рекламных папок, содержащих 
информацию о городе и гмине Миломлын, в 
том числе описание достопримечательностей 
и туристической базы, а также характеристику 
велосипедных маршрутов.  
Цель задания состоит в эффективном 
продвижении района вокруг Эльблонгского 
канала. Задача выполняется в рамках 



tel. 
89 641 01 28 
Posterunek Policji w Miłomłynie 
ul. 
Twarda 5, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 641 38 20 
Bank Spółdzielczy w Iławie, Oddział w Miłomłynie 
ul. 
Twarda 10A/1, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 642 75 00 
Bank PKO BP Ekspozytura 
ul. 
Twarda 2, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 641 31 69 
Auto-Taxi Andrzej Osmański 
tel. 
504 129 041 
Stacja paliw Moya 
ul. 
Polna 1A, 14-140 Miłomłyn, tel. 
89 641-03-13 
Myjnia samochodowa 
ul. 
Hotelowa, 14-140 Miłomłyn 
Podstawowa stacja kontroli pojazdów i warsztat 
samochodowy 
ul. 
Kolejowa 1B, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
533 159 708, 515 280 727 
Parafia Rzymskokatolicka pw. 
Św. 
Bartłomieja w Miłomłynie 
ul. 
Pasłęcka 13, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 647 30 80 
http://www.bartlomiej13.parafia.info.pl 
http://www.bartlomiej13.parafia.info.pl 
Parafia rzymskokatolicka pw. 
Matki Boskiej Częstochowskiej w Liwie 
ul. 
Leśna 15, 14-140 Miłomłyn 
tel. 
89 647 37 90 
O Stowarzyszeniu na rzecz rozwoju wsi Majdany 
Wielkie i okolic… 
W listopadzie 2014 roku aktywni mieszkańcy 
Majdan Wielkich oraz położonej w pobliżu wioski 

грантового проекта № OW.042.6.1.2016, 
UM14-6935-UM1420001/16 под названием 
«Велосипедное головокружение» 
Ассоциацией «Нас связывает канал 
Эльблонгский» местной инициативной 
группы. 
Текст: Йоанна Рацкевич 
Фотографии: архив Ассоциации развития 
деревни Майданы Велке и окрестностей, а 
также Муниципалитета города и гмины 
Миломлын 



Skarpa założyli lokalne stowarzyszenie. 
Od maja 2016 roku wspólnie z zaprzyjaźnionymi 
stowarzyszeniami: 
„Razem dla Innych” w Liwie i „Liksajny Jutra”, 
realizują partnerskie projekty. 
Korzystają m.in.: 
z dofinansowania Ministerstwa Rodziny, Pracy i 
Polityki Społecznej, bardzo liczą na wsparcie 
samorządów lokalnych. 
Celem realizowanych projektów jest m.in. 
zwiększenie poziomu tożsamości kulturowej i 
historycznej mieszkańców, współpraca w 
regionie małych ojczyzn, zacieśnianie więzi, 
rozwój turystyczno-gospodarczy okolic, etc. 
W ramach podejmowanych działań mieszkańcy 
Majdan 
i okolic uczestniczyli w warsztatach kulinarnych, 
artystycznych i historycznych. 
Wspólne działania przyniosły wymierne efekty. 
Odnaleziono zapomniane pamiątkowe księgi, 
stare mapy oraz inne artefakty przypominające o 
historii tej ciekawej miejscowości. 
Ogrodzono, oczyszczono i oznakowano stary 
dziewiętnastowieczny cmentarz, zabezpieczono 
zabytkową kamienną chrzcielnicę, odkryto stary 
kamień graniczny, który być może pełnił funkcje 
kultowe. 
Obok dawnego cmentarza wybudowano piękną 
przydrożną kapliczkę. 
Z końcem tegorocznego lata Stowarzyszenie na 
Rzecz Rozwoju wsi Majdany Wielkie i okolic, 
postanowiło upamiętnić 695 rocznicę lokacji wsi. 
Dbając o utrwalanie własnej tożsamości 
i podtrzymywanie lokalnych tradycji mieszkańcy 
starają się zachować pamięć o historii Majdan 
dla następnych pokoleń. 
O „Wirtualnym spacerze po mieście i gminie 
Miłomłyn” … 
Zadanie obejmuje opracowanie aplikacji mobilnej 
oraz folderu promocyjnego zawierających 
informacje o mieście i gminie Miłomłyn, w tym: 
opis atrakcji i bazy turystycznej oraz 
charakterystykę szlaków rowerowych. 
Celem zadania jest skutecznie wypromowany 
obszar wokół Kanału Elbląskiego. 
Zadanie jest realizowane w ramach Projektu 
grantowego nr OW.042.6.1.2016, UM14-6935-
UM1420001/16 o nazwie: 
„Rowerowy Zawrót Głowy” przez Stowarzyszenie 
Łączy Nas Kanał Elbląski Lokalna Grupa Działania. 
Tekst: 
Joanna Rackiewicz 



Zdjęcia: archiwum Stowarzyszenia na rzecz 
rozwoju wsi Majdany Wielkie i Okolic oraz 
Urzędu Miasta i Gminy Miłomłyn 

  

 


